
KULLANMA KILAVUZU &  
GARANTi BELGESi 

TAVAN TİPİ ISI GERİ KAZANIM CİHAZI 
(ALÜMİNYUM PLAKALI)

BGK 75 
100 
200 

300 
400 
500

BVN markalı ürünler  ISO 9001:2015 Kalite Yönetim Sistemi  
belgesine sahip üretim tesisinde  üretilmektedir.  
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ÜNVANI 

ADRESi 

TEL / FAX 

FiRMA YETKiLiSiNiN 
iMZA VE KAŞESi

ADI SOYADI 

ADRESi 

TELEFONU

CiNSi 

MARKASI 

MODEL 

BANDROL VE SERi NO 

TESLiM TARiHi ve YERi 

AZAMi TAMiR SÜRESi 

GARANTi SÜRESi

FAN 

BVN 

BGK 

 

 

20 İŞ GÜNÜ 

2 YIL

ÜNVANI 

ADRESi 

TEL / FAX 

FATURA TARiH VE NO 

FiRMA YETKiLiSiNiN 
iMZA VE KAŞESi

iMALATÇI VEYA iTHALATÇI FiRMA

ÜRÜNÜN

SATICI FiRMA

MÜŞTERiNiN

BAHÇIVAN ELEKTRİK MOTOR SAN. TİC. LTD.ŞTİ. 
Ömerli Mah. Hadımköy-İstanbul Cad.No: 147 
Arnavutköy/İSTANBUL 
0212 771 48 48 / 0212 771 48 42

BGK_klavuz2020.qxp_Layout 1  5.10.2020  14:17  Page 3



�'
�

�(�

�)�

�&
�

�%�

�$�

1

KULLANIM KILAVUZU 
GARANTi BELGESi

• Bu fanlar, dönen parçalar ve gerekli elektrik bağlantıları içerir bu yüzden  
montajında bakımında ve çalıştırılmasında güvenlik uyarılarına dikkat ediniz. 

• Cihazların güvenliğinden sorumlu bir kişi tarafından cihazın kullanımı ile 
ilgili gözetim ve yönetim sağlanmadıkça, bu cihazın, fiziksel, duyu  ve  
zihinsel  yetenekleri özürlü olan (çocuklar dahil ) veya deneyim ve bilgi 
eksikliği olan kişiler tarafından kullanılması amaçlanmamıştır. 

• Cihazla oynamamalarını güvenceye almak için, çocuklar gözetim altında 
bulundurulmalıdır. 

• Elektrik bağlantıları ve montajı ehliyetli kişilerce yapılmalıdır. 
• Ürünün kendine  özel bir hava kanalı olmalı. 
• Taşıma çalıştırma ve bakım sırasında eller eldivenle kesilmelere karşı 

korunmalıdır. 
• Fan çalışırken kesinlikle temas edilmemelidir. 
• Temizlik periyodik sürelere uygun yapılmalı aksi takdirde ürün hasar 

görebilir. 
• Fanı çocuklardan uzak tutunuz ve ehil olmayan kişilerin kullanmasına 

izin vermeyiniz. 
• Ürünü 40°C  üzerindeki ortam sıcaklıklarında kullanmayınız. 
• Firmamızın üretmiş olduğu ürünler insan sağlığına zararlı civa.pcb  

(poliklorürlübifenil) asbest maddeleri içermez.

GÜVENLİK UYARILARI

&

TEKNİK ÖZELLİKLER
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MONTAJ ŞEMASI

Ürün üzerinde bulunan işaretlemelerde veya ürünle birlikte verilen diğer baskılı 
dokümanlarda beyan edilen değerler ilgili standartlara göre laboratuvar  
ortamında elde edilen değerlerdir. Bu değerler ürünün kullanım ve ortam  
şartlarına göre değişebilir.

TİP A B C D E F
BGK 75 
BGK 100 
BGK 200 
BGK 300 
BGK 400 
BGK 500

       1100 900 315 220 200 455  
       1200 1000 365 270 300 455 
       1500 1200 415 320 400 555 
       1700 1200 475 380 400 555 
       1800 1300 515 420 400 655 
       2000 1500 615 520 400 855
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230 50 140X2 0,86X2 6 1440 750 46 44 F  
230 50 200X2 1X2 8 1420 1000 46 44 F
230 50 310X2 1,55X2 10 1430 2000 48 44 F 
230 50 500X2 2,5X2 10 1435 3000 49 44 F 
230 50 780X2 3,5X2 16 1280 4000 54 44 F
230 50 880X2 3,83X2 16 1250 5000 57 44 F

BGK 75 
BGK 100 
BGK 200 
BGK 300 
BGK 400 
BGK 500

TİP V Hz W (A) µF D/dak m3/h dB(A) IP CL
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KULLANIM KILAVUZU 
GARANTi BELGESi&

BAĞLANTI ŞEMASI

1 Montaj için tavana, askı ebatlarının mesafelerine uygun delikler delin ve 
dübel takın. 

2 Ürünü şekilde görüldüğü gibi askıya alın sabitleyin. 
3 Hava yönüne uygun taktığınızdan emin olun. 
4 Şekilde görüldüğü gibi hava kanallarını flanşlarından ürüne montaj edin, 

hava kanalıyla ürün arasına sızdırmaz sünger bantlar çekin. 
5 Elektrik kablosunu elektrik şemasına bakarak doğru bağladığınızdan emin 

olun. Cihaz tüm kutuplarını ayırıcı bir devre kesici düzenekle bağlayın. 
6 Fana deneme çalışması yapınız, üründe titreşim ve hata olup olmadığını 

kontrol edin.
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• Ürünler yalnızca yetkili kişilerce montaj edilmelidir. 
• Montajı yapılacak ürün, projede belirtilen yere duvara veya zemine 

sağlam bir şekilde monte edilmelidir. Duvara monte edilecekse; 
kelepçelerle veya montaj bağlantı ayakları ile monte edilir. 

• Vantilatör kanatlarının zeminden 2,3 m yukarıda olacak şekilde monte 
edilmelidir. 

• Vantilatörler pencere veya duvar dışına monte edilemezler. 
• Açık gaz borusundan veya diğer yakıt yakma cihazlarından odanın içine 

gazların geri akışından kaçınmak için ön tedbirlerin alınması gereklidir. 
Ürünlerin montajında eldiven takılması tavsiye edilir. 

• Ürünlerin giriş ve çıkışları kanala bağlanarak kullanılmalıdır. 
• Elektrik kablolarını bağlamadan önce elektriği kesinlikle kaynağından kesiniz. 
• Aparatları monte ederken tüm bağlantıların doğru yapıldığından ve montaj 

elemanlarının ürün ağırlığını taşıyabilecek mukavemete sahip olduğundan 
emin olunuz. 

• Ürün kapalı olsa bile aparatları bağlarken ana güç kaynağının kapalı 
olduğundan emin olunuz. 

• Montaj öncesi ürünün üzerinde belirtilen elektrik bağlantı bilgilerinin 
(gerilim, güç, frekans vb.) montaj yapılacak mahaldeki ile uyuşup  
uyuşmadığına dikkat ediniz. 

• Hava akımı yolunda herhangi bir engel bulunmamalıdır. 
• Emniyet açısından klemens üzerinde bulunan topraklama terminali 

kesinlikle bina toprak hattına bağlanmalıdır. 
• Motor termiği ve aşırı yük rölesinin uygun şekilde bağlandığından emin olunuz.  
• Herhangi bir problemde termik devreyi açarsa (ürün çalışmadığında)  

sistem şebekeden reset edilerek tekrar devreye alınmalıdır. 
• Ürün kablo bağlantısı, elektrik bağlantı diyagramındaki gibi olmalıdır. 
• Tüm kutuplarda kontak ayırması olan bir anahtar ile birlikte tesisat  

kurallarına uygun olarak sabit tesisata bağlanmalıdır. 
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KULLANIM KILAVUZU 
GARANTi BELGESi&

• Ürün tozlu ve yağlı çalışma ortamında kullanılacak ise mutlaka filtre ile 
kullanılmalıdır. 

KULLANIM
BGK cihazları Otel alışveriş Merkezleri, İş Merkezleri, Villa, Hastane vb. yer-
lerde taze hava ve egzoz havası arasında ısı transferi gerçekleştirilerek hava-
landırma sırasında kaybedilen ısı enerjisi geri kazanılır ,klima yükleri 
azaltılarak enerji tüketimi minimum değerlere düşürülür ve mahalin taze hava 
ihtiyacının karşılanması ve kirli havanın mahalden uzaklaştırılması amacı ile 
kullanılır. 
 
Kullanıcılar, ürünü kullanmadan önce kullanma ve bakım kılavuzunu  
dikkatle okumak ile yükümlüdürler.  
 
Kullanım ömrü  10 yıldır. 
 
 
 
Ürününüzü ilk çalıştırmada ; 
 
• Elektrik kabloları bağlanmadan önce elektriği mutlaka kaynağından 

kesiniz. Ürünün elektrik bağlantılarının güvenli ve doğru bir şekilde 
yapıldığından emin olunuz. 

• Güvenlik ekipmanlarının uygun şekilde bağlanmış olduğundan emin olunuz 
• Topraklama bağlantılarını uygun şekilde yapınız. 
• Kablonun ve elektrik bağlantı kutusunun doğru ve su sızdırmayacak  

şekilde kapatılmasını sağlayınız. 
• Hava çıkış yönü ; gövde üzerinde etiket ile işaret edilen yönde olmalıdır. 

Hava akımı yolunda herhangi bir engel bulunmamalıdır. 
• Kanatlar doğru yönde dönmelidir. 
• Ürünün çalışması esnasında, titreşim olmamalı, fanın veya aspiratörün 

dönüşünden kaynaklanan dahili sürtme ve çarpma sesi gelmemelidir.  
• Elektrik kaynağı, akım ve frekans değerleri ürün etiketi ile uygunluk göstermelidir.  
• Herhangi bir elektrik güvenlik cihazının yanması sonucunda, elektrik 

bağlantısı ana kaynaktan hemen kesilmelidir. Ürünü çalıştırmadan önce, 
bütün kurulum tekrar dikkatlice kontrol edilmelidir. 

• Herhangi bir sorunla karşılaşırsanız yetkili kişilere haber veriniz. 
 
Ürünü sürekli olarak kullanmaya başladığınızda herhangi bir arıza anında 
arıza tipi belirlenmelidir. Arızanın giderilebilmesi için mutlaka teknik 
servisle irtibata geçilmelidir. 
 
Kesinlikle kendiniz müdahale etmeye kalkışmayınız.  

BGK_klavuz2020.qxp_Layout 1  5.10.2020  14:17  Page 8



6

ARIZALAR VE GİDERİLMESİ

TEMİZLİK, BAKIM VE NAKLİYE

Ürününüzün taşıma sırasında hasar görmemesi için ; 
 
• Ürün normal taşıma şartlarına uygun olarak paketlenmiştir.  

Herhangi bir zedelenme ve hasara yol açmamak için her zaman   
orijinal paketinde taşınmalıdır. 

 
• Ürün montajı yapılacak yere ulaşıncaya kadar titreşimsiz, tozsuz, 

aşındırıcı veya kimyasal maddelere maruz kalmayacak mahalde,  
kendi paketinde saklanmalıdır. Orijinal paketinde olmayan veya size 
ulaşmadan önce açıldığını tespit ettiğiniz ürünleri kabul etmeyiniz. 

 
• Herhangi bir devrilmeye, düşmeye karşı araç içinde tamamen hareketsiz 

kalacak şekilde istiflenmeli, 
 
• Ağırlığı fazla olan ürünlerin taşınması sırasında ürünü veya taşıyan 

şahısları zarar görmekten koruyacak uygun kaldırıcılar kullanınız. 
 
• Tedbirsiz , hızlı kaldırma ve  indirmelerden doğacak hasarları önlemek 

için gerekli tüm tedbirler alınmalı, 

AŞIRI SES 
(GÜRÜLTÜ) 
 
 
 

CİHAZ 
ÇALIŞMIYOR 
 
 
 
 
 
CİHAZ YAVAŞ 
DÖNÜYOR

ROTOR DENGESİZLİĞİ 
 
 
MOTOR HASARLI 
  
KONDANSATÖR  
ÇALIŞMIYOR 
 
HATALI HIZ AYAR 
BAĞLANTISI 
 
 
HATALI BAĞLANTI

ROTORU DEĞİŞTİRİNİZ 
 
 
MOTORU DEĞİŞTİRİNİZ 
  
KONDANSATÖRÜ  
DEĞİŞTİRİNİZ 
 
TESİSAT (KURULUMU) 
KONTROL EDİNİZ 
  
ELEKTRİK BAĞLANTISINI 
KONTROL EDİNİZ

ANORMAL DURUM OLASI NEDEN DÜZELTİCİ İŞLEM
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KULLANIM KILAVUZU 
GARANTi BELGESi&

• Ürünler, dikkatli bir şekilde sıkı tutularak tek tek taşınmalı. Savurma, 
elden ele atmalardan kaçınılmalıdır. 

 
Ürün ambalajından çıkarıldıktan sonra ; 
 
• Teslim edilen ürünün doğruluğu kontrol edilmelidir. 
 
• Nakliye esnasında hasar olup olmadığı kontrol edilmelidir. 

Eğer kayıp veya hasarlı bir parça varsa, derhal sözlü ve yazılı olarak 
nakliyecinize ve firmamıza bilgi verilmelidir. 

 
• Ürünü bağlantı kutusundan veya elektrik kablolarından tutarak  

kaldırmayınız. Taşıma esnasında kanatlara  veya koruyucu kafese  
zarar verecek uygulamalardan kaçınınız. 

 
 
Ürünün periyodik bakım ve temizliği ; 
 
• Temizlik veya bakım öncesi ürün kapatılmış olsa bile elektrik  

bağlantısının ana kaynaktan kesilmiş olduğundan emin olunuz. 
 
• Tüm elektrikli ekipmanlar düzenli olarak kontrol edilmeli, bağlantılar 

gözden geçirilmeli ve hasar görmüş veya eskimiş kablo ve ekipmanlar 
değiştirilmelidir. 

 
• Periyodik bakım, kullanım sıklığına bağlı olarak en az altı ayda bir veya 

daha sık yapılmalıdır. Ürünün bakım ve temizliği kalifiye elemanlar 
tarafından yapılmalıdır. 

 
• Ürünü düzenli olarak kontrol ediniz. Kanattaki, motor ve ızgaradaki  

kirliliği veya birikintileri önlemek için, bakımı ürünün çalışma şartlarını 
göz önünde bulundurarak yapınız. Aksi bir durum ürününüzün çalışma 
ömrünü ciddi oranda kısaltabilir veya tehlikeye yol açabilir. 
 

• Ürünü temizlerken, kanat ve türbindeki balansı korumaya dikkat ediniz. 
 

• Bakımlarda gevşeyebilecek cıvataların sıkılıkları kontrol edilmelidir. 
 

• Uygun durumda olmayan parçalar varsa derhal değiştirilmelidir. 
 

• Ürün temizliğinde yanıcı ve parlayıcı temizleyiciler kullanılmamalı, nemli 
bir bezle silinerek temizlenmelidir. 
 

• Kesinlikle su veya basınçlı su direkt olarak ürüne tutulmamalıdır. 
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1. AÇMA—KAPAMA�7bLEMLER7 

Açma / Kapama iƔlemleri için  tuƔunu kullanŦnŦz. Bir 

 

KapalŦ Pozisyon AçŦk Pozisyon 

2. ÇALIbMA MODU DE)7bd7RME�7bLEMLER7 

Cihaz aĕŦŬ pozisyonda iken MODE tuƔu ile mod deŒiƔi-
mi yapŦnŦǌ͘� 
 
Not : Cihaz IsŦtma veya SoŒƵtma modlaƌŦnda çaůŦƔŦƌken 

’GünĞƔ’, ‘Kar’ ve ‘Elektrikli IsŦt-
ma’ sekmelerinden ilgili olanlar yanŦp söner.  

HavalandŦrma Modu SŽŒutma Modu 

3. SEd�DE)ER7�DE)7bd7ZME 7bLEMLER7 

SŦĐĂŬůŦŬ ayĂƌŦ yapmak 
için  ve  tuƔůĂƌŦnŦ 
kullanŦnŦǌ͘ Bir kez basŦl-
dŦŒŦnda 1 °C lik hareket 

ni yükseltmek için , 
düƔürmek için  tuƔla-
ƌŦnŦ kullanŦnŦǌ͘ Ayar ara-
ůŦŒŦ�ϱ °C—30 °C dir. Set Ayar EŬƌĂŶŦ 

IsŦƚma  

Oda SŦĐakůŦŒŦ 

Set AyarŦ 

Ana Dijitler 

 
        Auto-ϱ-4-3-2-1 

Aspiratör HŦz Kademeleri 
        1-2-3-4-ϱ-Auto 

Hava Kalitesi 

ÜŇeme SŦĐ. 

SoŒutma HavalandŦrma 

DŦƔ Hava SŦc. 

Alarm Bildirimi 

YardŦmcŦ Dijitler 

IsŦtma Modu 

  ON/OFF  —  Açma/Kapama TuƔu  
 
   MODE    —  �ĂůŦƔma Modu Seçim TuƔu 
 
    FAN       —  Fan HŦǌŦ Seçim TuƔu 
 

      SEd�       —  Set DeŒeri Ayar�dƵƔlarŦ    

UYARI !!  
KullanŦm KŦůavuzu içinde dikkate aůŦnmasŦ gereken 
noktalar ekran görüntülerinde çember içine aůŦnmŦƔͲ

 

dhb dAKIMI ve EKRAN dANIMLAMALARI 

4. FARKLI SICAKLIKLAR/�7�>EME 

Anakart üzerine ilgili sensörler bĂŒůĂndŦŒŦŶda ve servis 
menüsünden gerekli ayarlar yapŦůĚŦktan sonra ekranda 

ceklerdir. Herhangi bir sensör bĂŒůŦ deŒŝlse kumanda 
paneli üzerindeki sŦĐĂkůŦŬ sensörüne göre kontrol yapŦͲ
ůŦƌ͘� 
 
Not 1 : DƂŶƺƔ HavasŦ SŦcakůŦk Sensörü ďĂŒůŦ ise ďƵ sensöre 
göre IsŦtma veya SŽŒƵtma kontrolü yapŦůŦƌ. 
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KULLANIM KILAVUZU 
GARANTi BELGESi&

                                                                                                                                  

Not 2 : ÜŇeme HavasŦ SŦcakůŦk Sensörü baŒůŦ ve gerekli ayar-
lar yapŦůdŦ ise ÜŇeme HavasŦ SŦcakůŦŒŦ izlenebilir. Herhangi 
bir kontrol fonksiyonu yoktur. 
 
Not 3 : DŦƔ Hava SŦcakůŦk Sensörü baŒůŦ ve gerekli ayarlar 
yapŦůdŦ ise  DŦƔ Hava SŦcakůŦŒŦ izleme veya DŦƔ Hava SŦcakůŦŒŦ-

iƔlemleri yapŦůabilir. 

ÜŇeme SŦcakůŦŒŦ Oda SŦcakůŦŒŦ 

5. FAN HIZI AYARLAMA�7bLEMLER7 

yapŦp  ve  tuƔůĂƌŦ ile fan kademelerini 1-2-3-4-5-A 
(Auto) modůĂƌŦ arasŦnda seçiniz.   
 

“IsŦtma” veya “SŽŒƵtma” mo-
“Hava Kali-

tesi veya Karbondioksit Sensörü” deŒerine göre çaůŦƔŦƌ. 
 

 
FAN 

 ve 

 tuƔlaƌŦnŦ�kullanarak istedŝŒiniz fan kademesini seçi-

niz. 

Aspiratör HŦz AyarŦ : 
FAN 

 ve 

 tuƔlaƌŦnŦ�kullanarak istedŝŒiniz fan kademesini seçi-

niz. 

 Aspiratör HŦz AyĂƌŦ 

7. ALARM B7L'7LER7 

Fanlar için Termik veya DPS 
alarmŦ�bilgisidir. Her iki fan 
için de alŦnacak alarm bilgisi 
birbirine seri olarak bĂŒůa-
narak tek alarm olarak ĂůŦͲ
nŦƌ͘ Alarm anŦnda damper 
hariç tüm�ĕŦkŦƔlar kapanŦƌ͘ 

DŦƔ Hava SŦcakůŦŒŦ 

6. FAN KONTROL  MANd/)I DE)7bd7ZME 7bLEMLER7 

Cihaz AçŦk pozisyonda iken FAN tuƔuna 5 sn süre ile basŦůŦ�
tutulduŒunda “YardŦmĐŦ Parametrelerde”, Cont ve Auto 

FAN  tuƔuna basarak 
istenilen fan ĕĂůŦƔma Ɣekli 
ayarlanŦƌ͘ 
Fan Sürekli Devrede Olma 
Durumu : Menüde “Cont” 
olarak ifade edilir. Cihaz açŦk 
olduŒu müddetçe fan devre-
dedir. Fabrika ayar deŒeridir. 
 

mu : Menüde “Auto” olarak 
ifade edilir. IsŦƚŵĂ veya soŒut-

da fan devrede olur. �ŝŒer 
durumlarda fan ĕŦŬŦƔŦ kapĂůŦͲ
dŦƌ͘ 

7.1 AL:01 FAN KONTAK ALARMI (NC) 

7.2 AL:02 ELEK. ISITICI AbIRI SICAKLIK ALARMI (NC)  

yet termostatlaƌŦ�seri ola-
rak bĂŒůĂnŦƌ͘�7ůŐili kontak 
ĂĕŦk olduŒunda ĂƔŦƌŦ�sŦĐĂk-
ůŦŬ alarmŦ�verilir. Alarm 

nŦƌ͘ Fanlar maksimum hŦǌa 
ĕŦŬaƌŦůŦƌ͘��ůĂrmŦn giderilmesi için ilgili kontaŒŦŶ kapĂůŦ�

Alarm durumunda ekranŦn�ƐĂŒ�kŦsmŦnda “Alarm Kodla-
ƌŦ” 
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7ůŐŝůŝ�kontak kapĂůŦ oůduŒun-
da ĮůƚƌĞ�kŝƌůŝ�ĂůaƌmŦ�vĞƌŝůŝƌ͘�
�ůĂƌŵ�anŦnda Ğkƌanda uyaƌŦ�
vĞƌŝůŝƌ͕ ĐŝŚaz noƌmĂů ĕĂůŦƔ-
masŦna dĞvĂŵ�ĞdĞƌ͘ PanĞů�
ŬŝůŝƚůĞnmĞz͘��ůaƌmŦn�ŐŝdĞƌŝůͲ
mĞsŝ�ŝĕŝn�ŝůŐŝůŝ�kontak kapĂůŦ�

 

8.4 DAMPER KONTROLÜ 

TazĞ Śava vĞ/vĞya ĞŐǌoz dampĞƌ motoƌůĂƌŦnŦn konƚƌoůü 
yapŦůmaktadŦƌ͘ CŝŚaz açma/kapama anůĂƌŦnda͕ aůĂƌŵ�
duƌumůĂƌŦnda ŐĞƌĞŬůŝ ŐĞĐŝŬmĞůĞƌ dŝŬkatĞ aůŦŶaƌak dam-
pĞƌ motoƌu konƚƌoůü yapŦůŦƌ͘  Konƚƌoů�ŝĕŝn bŝƌ�ĕŦŬŦƔ ƌĞzĞƌͲ
vĞ oůƵp daŚa fazůĂ�dampĞƌ�motŽƌu vĂƌsa pĂƌaůĞů�Ŭont-
ƌoů�yapŦůmĂůŦdŦƌ͘ 
Not : Damper motorlaƌŦnŦn On/Oī�özellikte ve yay geri dö-
ŶƺƔlü olmasŦ gerekir. 

8.3 TR7FAZE FAN KONTROLÜ 

sĞnaƌyoůĂƌŦn sĞĕŝůŝ oůduŒu duƌumůĂƌda fan ŚŦǌŦ ayaƌŦ�
yapŦůĂmaz͕ Śava kaůŝƚĞ vĞya CO2 konƚƌoůü yapŦůmaz vĞ 

 

 

8.5 UZAKTAN KONTROL 

�ŝŶa otomasyonu / PLC üǌĞƌŝndĞn bŝƌ�kontak ĕŦŬŦƔŦ�ǀĞya 
ŚaƌŝĐŝ bŝƌ anaŚtaƌ kuůůĂnaƌak uzaktan açma/kapama 

mĂůŦdŦƌ͘ 

8.2 ELEKTR7KL7 ISITICI KONTROLÜ 

1. Oda SŦcakůŦŒŦna Göre Kontrol : Kumanda panĞůŝ�üǌĞƌŝn-
dĞŬŝ sĞnsöƌĞ�ŐöƌĞ vĞya dönüƔ ŚavasŦ sĞnsöƌünĞ�ŐöƌĞ 
konƚƌoů�yapŦůŦƌ. (Default DeŒer) 

7. ÖZEL KONTROL FONKS7YONLARI 

7.1 HAVA KAL7TES7�VEYA CO2 KONTROLÜ 

Konƚƌoůün ŐĞƌĕĞkůĞƔmĞsŝ 
ŝĕŝn öncĞůŝŬůĞ ŝůŐŝůŝ sĞnsöƌ 
ŐŝƌŝƔŝnĞ 0-10V öůĕƺŵ öǌĞůůŝͲ
ŒŝŶdĞŬŝ Hava <ĂůŝƚĞ vĞya 
CO2 sĞnsöƌü uyŐun ƔĞŬŝůdĞ 
bĂŒůanmĂůŦdŦƌ͘ SonƌasŦnda 
ŝƔůĞtŵĞ modu ŚavĂůandŦƌͲ

ma ŚaƌŝĐŝndĞ bŝƌ mod (IsŦƚma vĞya ^ŽŒutma) oůĂƌak 
ayaƌůĂnmĂůŦ vĞ Fan ŚŦǌŦ Auto Mod oůĂƌak sĞĕŝůmĞůŝĚŝƌ͘ 

 

8. ÖZEL KONTROL FONKS7YONLARI 

8.1 HAVA KAL7TES7�VEYA CO2 KONTROLÜ 

7.4 AL:04 YANGIN KONTAK ALARMI (NO)  

7ůŐŝůŝ�kontak kapĂůŦ oůdu-
Œunda yanŐŦŶ ĂůaƌmŦ�ǀĞƌŝͲ

fanŦ�ŵĂksŝmum ŚŦǌa�ĕŦkaƌŦͲ
ůŦƌ͘��ampĞƌ Śaƌŝĕ�ƚüm çŦŬŦƔ-

nŝƌ͘ CŝŚazŦn noƌmĂů ĕĂůŦƔ-
masŦŶa dönmĞsŝ�ŝçŝŶ ĂůĂƌmŦŶ ŐŝĚĞƌŝůmĞsŝ vĞ cŝŚaǌŦn 
ĞnĞƌũŝsŝnŝn kĞsŝůŝp yĞnŝdĞn vĞƌŝůmĞsŝ�ŐĞƌĞŬŝƌ͘��ŝŚaz yĞnŝ-

mĞsŝ�ŝĕŝn Mod vĞ YukaƌŦ�tuƔůĂƌŦna bŝƌůŝŬƚĞ�bĂƐĂƌak Ŭŝůŝdŝn 
kaůdŦƌŦůmasŦ ŐĞƌĞkŵĞktĞdŝƌ͘ 

7.3 AL:Ϭϯ�&7LTRE K7Z>7L7K ALARMI (NO)  2. DŦƔ Hava SŦcakůŦŒŦŶĂ Göre Kontrol : �ŦƔ Śava sŦcakůŦ-

 

ayarlarŦnŦn yapŦůmasŦ gerekir. (Bkz. Servis Menüsü 
7Ɣlemleri) 

9.1 MENÜ TANITIM 

CŝŚaz kapĂůŦ poǌŝsyonda ŝŬĞn MODE vĞ  tƵƔůĂƌŦna 
bĞƌabĞƌ 5 sn süƌĞ ŝůĞ basŦůŦ tutunuz͘ <ĂƌƔŦnŦǌa ĕŦŬacak 
paƌamĞƚƌĞ ĞkƌanŦnda MODE  vĞ  FAN tuƔůĂƌŦ yaƌdŦmŦ ŝůĞ 
“Ana PaƌaŵĞƚƌĞ͕͟   vĞ�  tuƔůĂƌŦ ŝůĞ “YaƌdŦmĐŦ Paƌa-
ŵĞƚƌĞ”  

Ana Parametre YardŦmcŦ Parametre 

9. SERs7S MENÜSm�7bLEMLER7 
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KULLANIM KILAVUZU 
GARANTi BELGESi&

9.5 ELEKTR7KL7 ISITICI KONTROL SE�7M7 

edileceŒŝ�seçilir.  
 
01 : Oda SŦcaklŦŒŦna Göre Kontrol : Kumanda paneli 
üzerindeki sensöre veya anakart üzerine bĂŒůŦ� “DönüƔ 
HavasŦ Sensörüne” göre kontrol yapŦůŦr. (Default ayar) 
 
02 : �ŦƔ Hava SŦcaklŦŒŦna Göre Kontrol : Anakart üzeri-
ne bĂŒůanacak “�ŦƔ Hava SŦcakůŦŬ Sensörü” ve Servis 
menüsünden girilecek Set DeŒerine göre kontrol yapŦͲ
ůŦƌ͘� 
 
EŒer �ŦƔ Hava ^ŦcakůŦŒŦna göre kontrol yapŦůmak istenir-
se sŦƌĂsŦ�ŝle aƔaŒŦdaki iƔlemler yapŦůmĂůŦdŦƌ͘ 
 
Servis Menüsü’ne GiriƔ�iƔlemi tamamlandŦktan sonra; 

MODE veya FAN tuƔlarŦ 
ile “06” no’lu Ana Para-
metre deŒerini seçiniz.  
ve  tuƔlarŦ ile YardŦmĐŦ 
Parametreden �ŦƔ Hava 
Sensörünün bĂŒůanacaŒŦ�
giriƔi seçiniz. 
Not : 1-4 arasŦ deŒer ana 
kart üzerindeki giriƔ numa-
ralaƌŦnŦ temsil eder. Seçilen 
deŒer ile sensör ďĂŒlanan 
giriƔ aynŦ olmaůŦdŦƌ. 
 
 
MODE veya FAN tuƔlarŦ 
ile “07” no’lu Ana Para-
metre deŒerini seçiniz.  
ve  tuƔlarŦ ile YardŦmĐŦ 
Parametre deŒerini “02” 
yaparak �ŦƔ Hava ^ŦcakůŦͲ

ediniz. 
 
 
MODE veya FAN tuƔlarŦ 
ile “08” no’lu Ana Para-
metre deŒerini seçiniz.  
ve  tuƔlarŦ ile YardŦmĐŦ 
Parametre deŒerini 0-20C 
arĂůŦŒŦnda seçiniz.  
Default deŒer : 15 °C) 
 
Not : DŦƔ Hava SŦcakůŦŒŦ giri-

 

 

Kontrol 

Set 

 

9.2�b7FRE PARAMETRES7 

Cihaz kapĂůŦ pozisyonda iken MODE ve  tƵƔůĂƌŦna 
beraber 5 sn süre ile basŦlŦ tutarak servis menüsüne 
girebilirsiniz. YapŦůĂĐĂk parametre deŒiƔikliklerinin ka-

bul edilebilmesi için önce-
likle “99” no’lu Ana Para-
metre deŒerinin “123” 
olarak ayarlanmasŦ gerekir. 
Bu nedenle servis menüsü-
ne giriƔ yapŦnca MODE veya 
FAN tuƔlarŦnŦ kullanarak 
“99” no’lu Ana Parametreyi 

seçiniz.  ve  tuƔůĂƌŦ ile “YardŦmĐŦ Parametre” deŒe-
rini “123” 

 
Not: Bu iƔlem Servis Menüsüne giriƔin bir parçasŦ olup her 
giriƔ yapŦůdŦŒŦnda uygulanmaůŦdŦƌ.  

9.3 BMS ADRES AYARI 

Servis menüsüne giriƔ yapŦl-
dŦŬtan sonra, MODE ve FAN 
tuƔůĂƌŦ ile 00 no’lu paramet-
reye geliniz.  ve  tuƔůĂƌŦ�
ile BMS adresini 0-247 ara-

 

9.4 SET DE)ER7�>7M7TLEME�7bLEMLER7 

Minimum Ayar: MODE veya 
FAN tuƔlarŦ ile “02” no’lu 
Ana Parametre deŒerini 
seçiniz.  ve  tuƔlarŦ ile 
YardŦmĐŦ Parametreden 5-35 
°C arĂůŦŒŦnda seçim yapŦnŦǌ͘�
(Default deŒer : 05 °C) 
Maximum Ayar: MODE ve-
ya FAN tuƔůĂƌŦ ile “03” no’lu 
Ana Parametre deŒerini 
seçiniz.  ve  tuƔlarŦ ile 
YardŦmĐŦ Parametreden 5-35 
°C arĂůŦŒŦnda seçim yapŦnŦǌ͘�
(Default deŒer : 30 °C) 

Not 1: Minimum ayar deŒeri Maximum ayar deŒerinden 
yüksek ayarlanamaz.  
Not 2 : Maximum ayar deŒeri Minimum ayar deŒerinden 
düƔük ayarlanamaz. 
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9.6 VANd7LATÖR TR7AC ÇIKIb DE)ER7�AYARLAMA 

1. Kademe HŦz AyarŦ : 
MODE veya FAN tuƔlarŦ ile 
“20” no’lu Ana Parametre 
deŒerini seçiniz.  ve  
tuƔůĂƌŦ ile YardŦmĐŦ Para-
metreden 40-320 arĂůŦŒŦn-
da seçim yapŦnŦǌ͘�  

               (Default deŒer : 160) 
AynŦ iƔlemi “21-22-23” ve “24” no’lu Ana Parametre-

 
 
Not 1: Girilen deŒerler ÇŦkŦƔ voltaj deŒerlerine karƔŦůŦk gel-

melidir. 
 

 
Not 2: Her kademe ayaƌŦ maximum bir üst kademe ayaƌŦ, 
minimum bir alt kademe ayaƌŦ kadar ayarlanabilmektedir. 

9.7 ASP7RATÖR TR7AC ÇIKIb DE)ER7��YARLAMA 

1. Kademe HŦz AyarŦ : 
MODE veya FAN tuƔlarŦ ile 
“27” no’lu Ana Parametre 
deŒerini seçiniz.  ve  
tuƔůĂƌŦ ile YardŦmĐŦ Para-
metreden 40-320 arĂůŦŒŦnda 
seçim yapŦnŦǌ͘�  

                  (Default deŒer : 160) 

AynŦ iƔlemi “28-29-30” ve “31” no’lu Ana Parametre-
lerden dŝŒer Aspiratör HŦǌ Kademeleri için yapŦnŦǌ͘ 
 
Not 1: Girilen deŒerler ÇŦkŦƔ voltaj deŒerlerine karƔŦůŦk gel-

melidir. 
  

 
Not 2: Her kademe ayaƌŦ maximum bir üst kademe ayaƌŦ, 
minimum bir alt kademe ayaƌŦ kadar ayarlanabilmektedir. 

9.8 FABR7KA AYARINA DÖNÜb 

YapŦůĂĐĂk veya daha önceden yapŦůĂn parametre deŒi-
Ɣikliklerinin takip/tespit edilememesi veya çözüleme-
yen bir problem durumunda cihaǌŦ fabrika ayarůĂƌŦna 
döndürme iƔlemi uygulanabilir. Bu durumda; 

MODE ve FAN tuƔlarŦ ile 
“43” no’lu Ana Parametre 
deŒerini seçiniz.  ve  
tuƔůĂƌŦ ile YardŦmcŦ Para-
metre deŒerini “1”  yapŦnŦǌ͘�
Cihaz fabrika ayarůĂƌŦna 
döndüŒünde parametre 
“0”                     

(Default deŒer = 0) 
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KULLANIM KILAVUZU 
GARANTi BELGESi&

     

 

1) Her kumanda paneli için 
duvarda 60 mm vida arĂůŦkůŦ�
standart buat kullanŦůmasŦ 
tavsiye edilir. 68 mm delik 
testeresi ile duvarda uygun 
yere buat için delik ĂĕŦnŦǌ͘ 

ϮͿ�7nce uçlu düǌ�
tornavida kulla-
rak ön paneli 
ĕŦŬaƌŦnŦǌ͘ 

3) Arka plakayŦ�
vidalama yerle-
rinden buata 
sabitleyinŝǌ͘ Ge-
rekli vidalar kutu 
içindedir. 

4) Ön paneldeki 
klemenslere 

ƌŦnŦ�aƔĂŒŦda gös-
terildŝŒi gibi ya-
pŦnŦǌ͘ 

5) Önce üst ta-

montaũŦ tamam-
layŦnŦǌ͘ 

10. MONTAJ B7LG7LER7 

(2 x 2 x 0,34...0,75mm²) 

kablosu kullanŦnŦz. 

Not : Klemens butonlaƌŦna Ɣekilde 
gösterildiŒi gibi ince uçlu bir kalem 
yardŦmŦ ile ĂƔŦƌŦ baskŦ uygulamadan 

NIZ.  

11. KUMANDA PANEL7�KABLO BA)>ANTILARI 
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GARANTİ VE SERVİS

Değerli Müşterimiz, 
 
Sizlere iyi ürün vermek kadar, iyi hizmet vermenin de önemine inanıyoruz. 
Bizi arayıp Satış Temsilcilerimiz ile görüşme yapabilir ve Yetkili Satıcılarımız 
ile irtibata geçerek size en uygun  hizmeti alabilirsiniz. 
 
 
 
Aşağıdaki önerilere uymanızı rica ederiz. 
 
1. Ürününüzü aldığınızda Garanti Belgesini Yetkili Satıcınıza onaylattırınız.  
2. Ürününüzü kullanma kılavuzu esaslarına göre kullanınız. 
 

BVN tarafından verilen bu garanti, ürünün normalin dışında  
kullanılmasından doğacak arızaların giderilmesini kapsamadığı gibi, 
aşağıdaki durumlarda garanti dışıdır:  

 
1 Kullanma hatalarından meydana gelen hasar ve arızalar. 
2 Ürünün müşteriye tesliminden sonraki yükleme boşaltma ve  

taşıma sırasında oluşan hasar ve arızalar. 
3 Gerilim düşüklüğü veya fazlalığı, hatalı elektrik tesisatı, ürünün  

etiketinde yazılı gerilimden (voltajdan) farklı gerilimde kullanma  
nedenlerinden meydana gelecek hasar ve arızalar. 

4 Yangın, deprem ve yıldırım düşmesi vb. ile meydana gelecek  
hasar ve  arızalar. 

5 Ürünün kullanma kılavuzlarında yer alan hususlara aykırı  
kullanılmasından kaynaklanan arızalar. 

 
 Yukarıda belirtilen arızların giderilmesi ücret karşılığında yapılır. 
 Ürünün kullanım yerine montajı ve nakliyesi ürün fiyatına dahil değildir. 
 
Garanti belgesinin onaylanarak müşteriye verilmesi sorumluluğu, 
tüketicinin malı satın aldığı satıcı, bayi, acente ya da temsilciliklere aittir. 
 
Garanti süresinde anlaşmazlık doğduğu takdirde fatura tarihi esas  
alınacağından, kullanıcının Garanti Belgesiyle birlikte faturayı veya okunaklı 
bir fotokopisini muhafaza etmesi gereklidir.  
 
Garanti belgesi üzerinde tahrifat yapılması, ürün üzerindeki orijinal seri  
numarasının kaldırılması veya tahrif edilmesi hallerinde garanti belgesi 
geçersizdir. 
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KULLANIM KILAVUZU 
GARANTi BELGESi&

GARANTİ ŞARTLARI

1 Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır. 
2 Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı Firmamızın garanti  

kapsamındadır. 
3 Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre 

garanti süresine eklenir. Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, 
mala ilişkin arızanın servis istasyonuna, servis istasyonunun olmaması duru-
munda, malın satıcısı, bayii, acentesi, temsilciliği, ithalatçısı veya imalatçısı-
üreticisinden birine bildirim tarihinden itibaren başlar. Tüketicinin arıza 
bildirimini; telefon, fax, e-posta, iadeli taahhütlü mektup veya benzeri bir yolla 
yapması mümkündür. Ancak, uyuşmazlık halinde ispat yükümlülüğü tüketiciye 
aittir. Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilmemesi halinde, imalatçı-
üretici veya ithalatçı; malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere 
sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır. 

4 Malın garanti süresi içerisinde gerek malzeme ve işçilik, gerekse montaj hataların-
dan dolayı arızalanması halinde, işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka 
herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin tamiri yapılacaktır. 

5 Tüketicinin onarım hakkını kullanmasına rağmen malın; 
- Tüketiciye teslim edildiği tarihten itibaren, belirlenen garanti süresi içinde 

kalmak kaydıyla, bir yıl içerisinde; en az dört defa veya imalatçı-üretici ve/veya 
ithalatçı tarafından belirlenen garanti süresi içerisinde altı defa arızalan-
masının yanı sıra, bu arızaların maldan yararlanamamayı sürekli kılması, 

- Tamiri için gereken azami süresinin aşılması, 
- Firmanın servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmaması halinde 

sırayla satıcısı, bayii, acentesi temsilciliği ithalatçısı veya imalatçı-üreticisinden 
birisinin düzenleyeceği raporla arızanın tamirini mümkün bulunmadığının 
belirlenmesi, durumlarında tüketici malın ücretsiz değiştirilmesini, bedel 
iadesi veya ayıp oranda bedel indirimi talep edebilir. 

6 Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından  
kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır. 

7 Garanti Belgesi ile ilgili olarak çıkabilecek sorunlar için Gümrük ve Ticaret Bakanlığı 
Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğü'ne başvurabilir. 

8 Tüketicilerin şikayet ve itirazları Konusundaki başvurularını tüketici 
mahkemelerine  ve tüketici hakem heyetlerine yapabilirler. 

9 Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici; 
a. Satılanı geri vermeye hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme, 
b. Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış bedelinden indirim isteme, 
c. Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün masrafları satıcıya ait olmak 

üzere satılanın ücretsiz onarılmasını isteme, 
d. İmkân varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, 

seçimlik haklarından birini kullanabilir. Satıcı, tüketicinin tercih ettiği  
bu talebi yerine getirmekle yükümlüdür. 
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USER’S MANUAL &  
CERTIFICATE OF WARRANTY 

ROOF TYPE HEAT RECOVERY UNIT

 
Products with BVN brand are manufactured in production facilities with  

ISO 9001: 2015 Quality Management System certificate.  
 

BGK 75 
100 
200 

300 
400 
500
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NAME 

ADDRESS 

PHONE / FAX 

COMPANY  
REPRESENTATIVE’S 
SIGNATURE/SEAL

ADI SOYADI 

ADRESi 

TELEFONU

TYPE 

BRAND 

MODEL 

LABEL AND SERIAL NO 

DELIVERY DATE&PLACE 

MAX.REPAIR PERIOD 

WARRANTY PERIOD

FAN 

BVN 

BGK 

 

 

20 WORK-DAY 

2 YEARS

NAME 

ADDRESS 

PHONE / FAX 

INVOICE DATE&NUMBER 

DATE/SIGNATURE/SEAL

MANUFACTURER’S / IMPORTER’S

PRODUCT’S

SELLER’S

MÜŞTERiNiN

BAHÇIVAN ELEKTRİK MOTOR SAN. TİC. LTD.ŞTİ. 
Ömerli Mah. Hadımköy-İstanbul Cad.No: 147 
Arnavutköy/İSTANBUL 
0212 771 48 48 / 0212 771 48 42
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USER’S MANUAL 
CERTIFICATE OF WARRANTY

• These fans contain rotating parts and electrical connections. Therefore,  
pay attention to safety warnings during their assembly, maintenance 
and operation. 

• Electrical connections and assembly must be made by authorized  
persons.  

• Electrical connections of the fan should not be damaged when the  
ceiling or the wall is drilled or broken. 

• The product must have an air duct of its own. 
• During transport, operation and maintenance, hands should be  

protected with gloves against cuts. 
• The fan should in no way be touched while operating. 
• Proper cleaning should be done with periodic intervals; otherwise the 

product might be harmed. 
• Keep the fan away from children and do not let unauthorized people to 

use it. 
• Do not use do product at ambient temperature over 40°C. 
• Our company manufactures products that are harmful to human health, 

mercury, PCBs (poliklorürlübifenil), does not contain asbestos materials. 

SAFETY WARNINGS

&

TECHNICAL FEATURES

�'
�

�(�

�)�

�&
�

�%�

�$�
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ASSEMBL 

Products supplied on the markings or accompanying other printed documents 
according to the standards of the declared value obtained in the laboratory 
values. These values may depending on operational and environmental  
conditions of the product.

TYPE A B C D E F
BGK 75 
BGK 100 
BGK 200 
BGK 300 
BGK 400 
BGK 500

       1100 900 315 220 200 455  
       1200 1000 365 270 300 455 
       1500 1200 415 320 400 555 
       1700 1200 475 380 400 555 
       1800 1300 515 420 400 655 
       2000 1500 615 520 400 855

VO
LT

AG
E 

FR
EQ

UE
N

CY
 

PO
W

ER
 

CU
RR

EN
T 

  

CA
PA

CI
TO

R 

SP
EE

D
 

AI
R 

FL
OW

 

SO
UN

D
  

PR
ES

SU
RE

 
 PR

OT
EC

TI
ON

 
CL

AS
S 

IN
SU

LA
TI

ON
 

CL
AS

S

230 50 140X2 0,86X2 6 1440 750 46 44 F  
230 50 200X2 1X2 8 1420 1000 46 44 F
230 50 310X2 1,55X2 10 1430 2000 48 44 F 
230 50 500X2 2,5X2 10 1435 3000 49 44 F 
230 50 780X2 3,5X2 16 1280 4000 54 44 F
230 50 880X2 3,83X2 16 1250 5000 57 44 F

BGK 75 
BGK 100 
BGK 200 
BGK 300 
BGK 400 
BGK 500

TYPE V Hz W (A) µF D/dak m3/h dB(A) IP CL
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USER’S MANUAL 
CERTIFICATE OF WARRANTY&

1 Safe for installation on the ceiling according to distance of hanger drill 
holes and insert the dowels. 

2 As shown in item suspended secure manner. 
3 Make sure you install according to the direction of air. 
4 Figure of the products as seen in the mounting flange obtain air chan-

nels. Pull air through the product between these a ling foam tapes. 
5 The power cord, make sure it is connected correctly by looking at the 

electrical diagram. Device mounted on an all-pole circuit breaker, con-
nect the splitter. 

6 Perform trial operation of the fan, check if there are any errors in the 
product and vibration.

CONNECTION

BGK_klavuz2020.qxp_Layout 1  5.10.2020  14:17  Page 24



22

• Products should be installed only by authorized persons. 
• Installation of the product to be specified in the Project location to the 

wall or floor must be securely mounted. If mounted on the wall,it should 
mounted with bracket or with clamps. 

• Fan blades to be above 2,3 m from the floormust be installed. 
• Fan can not be installed out side the window or wall. 
• Open the gas pipeoro the fuel-burning devices inside of the room to 

avoid there flux of gas is necessary to take pre-measures.  
It is recommended that gloves be worn in the assembly of products. 

• The product must be connected to input and output channels. 
• Electrical cords definitely turn off the power before connecting. 
• When mounting brackets and mounts all the connections are made cor-

rectly to carry the weight of the product, make sure you have the strength. 
• Even if the product off the main power supply is switched off when  

connecting equipments make sure that. 
• Before mounting the electrical connection indicated on the product  

information (voltage, power, frequency, etc..) In the place of assembly 
are in keeping with that note. 

• There is noob struction on the air flow way. 
• Interms of safety ground terminal located on the terminal must be  

connected to earth certainly building. 
• Motor thermal and overload relay make sure they are connected properly. 
• If the thermal opens circuit during in any problems (while the product is not 

working) it must be reset from the system network and activated again. 
• Product wiring, electrical connections must be as in the diagram. 
• Contact separation in all poles along with a switch that must be  

connected to fixed wiring installations in accordance with the rules. 
• If the product will be used in a dusty and oily working environment, it 

must be used with a filter.
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USER’S MANUAL 
CERTIFICATE OF WARRANTY&

USAGE

BGK unit is an ideal solution for offices, hotel rooms, classrooms, cafeterias, 
dormitories, exhibition centers etc. 
BGK unit is used due to provide heat transfer between supply and exaust in 
order to recover heat energy lost during ventilation. 
  
Thereby air conditioning loads is reduced, supplied fresh air and exhausted 
polluted air. 
 
Expected life of the products is 10 years. 
 
 
 
 
When using your product for the first time; 
 
• Before connecting electric cables, you must not forget to cut the power 

supply. Be sure that electrical connections of the product are established 
correctly and safely. 

• Be sure that safety equipment is connected correctly. 
• Properly establish earthing connections. 
• Be sure that the cable and electric connection box are closed correctly 

and do not admit water leakage. 
• Air exit direction should be in the direction indicated with the label on the 

body. There shall not be any obstacles in the air flow route. 
• The wings should rotate in the correct direction. 
• While the product is operating, there shall not be any vibration or internal 

rubbing or hitting voice due to the rotation of the fan or the suction fan.  
• Power supply, current and frequency values shall comply with the product 

label. 
• If any electricity warning device turns on, electric connection should im-

mediately be cut from the main power supply. Before starting the product, 
all the installation should be controlled again carefully. 

• If any problem occurs, please consult authorized persons.  
 
 
In case of any defect after you have started using the product continuously, 
the type of defect should be determined. In order to remove the defect, the  
technical service must be contacted. You must not try to fix the problem 
yourself.
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DEFECTS AND HOW TO FIX THEM

CLEANING, MAINTENANCE and TRANSPORT

In order to protect your product from being damage during transport;  
 
• The product has been packaged according to normal transport  

conditions. In order to avoid possible damage, it should always be  
carried in its original package.  

 
• The product shall be kept in its own package in a vibration-free, dust-free 

environment away from abrasive orchemical material until it isdelivered 
to its placeof assembly. Do not accept the products which are not in their 
original package or which were opened before being delivered to you.  

 
• The products should be stocked into the vehicle in a way to stay  

motionless in case of any turn over or fall down.  
 
• While heavy products are being carried, use appropriate lifters to protect 

products or the people carrying the products. 
 
• All necessary measures should be taken in orderto prevent damages 

arising from sudden and careless lifting and putting down.  

TOO MUCH SOUND  
(NOISE) 
 
 
 

THE DEVICE IS 
NOT WORKING 
 
 
 
 
 
THE DEVICE IS  
ROTATING SLOWLY

ROTOR IMBALANCE 
 
 
MOTOR IS DAMAGED 
  
CONDENSATOR  
IS NOT WORKING 
 
FAULTY SPEED 
ADJUSTMENT CONNECTION 
 
 
FAULTY CONNECTION

CHANGE THE ROTOR 
 
 
CHANGE THE MOTOR 
  
CHANGE THE   
CONDENSATOR 
 
CHECK THE INSTALLATION 
(ASSEMBLY) 
  
CHECK THE ELECTRICAL 
CONNECTION

ABNORMAL  
SITUATION

POSSIBLE CAUSE HOW TO FIX
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USER’S MANUAL 
CERTIFICATE OF WARRANTY&

• The products should be carried one by one carefully. They shall not be 
thrown or carried carelessly from hand to hand.  

 
After taking the product out of it s package;  
 
• The delivered product should be checked.  
 
• The product must be checked for damage during transport. If there is 

any lost or damaged part, it should immediately be informed to the 
transporter or our firm verbally or by writing.  

 
• Do not hold the product on its connection box or electric cables. Abstain 

from applications which will damage the wings or the protective cage 
while carrying.  

 
Periodic cleaning and maintenanceof the product;  
 
• Before cleaning or maintenance, even if the product is turned off, be 

sure that electric connection has been cut from the main power supply.  
 
• All electrical equipment should be regularly controlled, connections 

should be checked and damaged or worn-out cables and equipment 
should be replaced.  

 
• Periodic maintenance should be carried out at least once every six months 

or more frequently, depending on its frequency of use. Maintenance and 
cleaning of the product should be carried out by qualified staff.  

 
• Check the product regularly. In order to prevent dirt or accumulations in 

the wing, motor or grill, carry out the maintenance according to the oper-
ating conditions of the product. Otherwise, the expected life of your 
product can be substantially shortened or serious damage can occur.  

 
• While cleaning the product, pay attention to protecting the balance on 

the wing and the turbine.  
 
• Bolts which might become loose during maintenance should be checked.  
 
• Inappropriate parts should be immediately replaced.  
 
• The product should not be cleaned with inflammable or combustible 

cleaners; it should be cleaned with a wet cloth. 
 
• The product should in no way be exposed to water or pressure water.
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ϭ͘�KEͶK&&�KW�Z�d/KE^ 

hƐĞ�ƚŚĞ� ŬĞǇ�ƚŽ�KƉĞŶŝŶŐͬ�ůŽƐŝŶŐ�ŽƉĞƌĂƟŽŶƐ͘ 
tŚĞŶ�ƉƌĞƐƐŝŶŐ�ƚŚĞ�ŬĞǇ�ŽŶĐĞ͕�ƚŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ�ǁŝůů�ƐǁŝƚĐŚ�ŽŶ�
Žƌ�Žī͘ 

Kī�WŽƐŝƟŽŶ KŶ�WŽƐŝƟŽŶ 

Ϯ͘�KW�Z�d/KE�DK���^�dd/E'  ̂

tŚŝůĞ�ƚŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ�ŝƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�KŶ�WŽƐŝƟŽŶ͕�ŽƉĞƌĂƟŽŶ�ŵŽͲ
ĚĞ�ĐĂŶ�ďĞ�ĐŚĂŶŐĞĚ�ǁŝƚŚ� ŬĞǇ͘ 
� 
EŽƚĞ͗�dŚĞ�ĂĐƟǀĞ�ŵŽĚĞ�ŝĐŽŶ�ŇĂƐŚĞƐ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƉĂŶĞů͘ 

sĞŶƟůĂƟŽŶ�DŽĚĞ �ŽŽůŝŶŐ�DŽĚĞ 

ϯ͘�^�dWK/Ed�^�dd/E' 

hƐĞ� ƚŚĞ�Ÿ� ĂŶĚ�ź� ŬĞǇƐ�
ƚŽ� ĂĚũƵƐƚ� ƚŚĞ� ƐĞƚƉŽŝŶƚ͘� /Ĩ�
ƚŚĞ�ŬĞǇƐ�ĂƌĞ�ƉƌĞƐƐĞĚ�ŽŶĞ�
ƟŵĞ͕� ƐĞƚƉŽŝŶƚ� ǁŝůů� ďĞ�
ĐŚĂŶŐĞĚ�ϭ�Σ�͘�hƐĞ�ƚŚĞ�Ÿ�
ŬĞǇ� ƚŽ� ŝŶĐƌĞĂƐĞ� ƚŚĞ� ƐĞƚͲ
ƉŽŝŶƚ͕� ƵƐĞ� ƚŚĞ�ź� ŬĞǇ� ƚŽ�
ĚĞĐƌĞĂƐĞ�ƚŚĞ�ƐĞƚƉŽŝŶƚ͘�� 
^ĞƫŶŐ�ƌĂŶŐĞ͗�ϱ�Σ�ͶϯϬ�Σ�͘ ^ĞƚƉŽŝŶƚ�^ĞƫŶŐ 

,ĞĂƟŶŐ �ůĞĐƚƌŝĐĂů�,ĞĂƚĞƌ�^ƚĂŐĞƐ 

ZŽŽŵ�dŵƉ 

^ĞƚƉŽŝŶƚ 

DĂŝŶ��ŝŐŝƚƐ 

^ƵƉƉůǇ��ŝƌ�&ĂŶ�^ƉĞĞĚ�
�ƵƚŽ-ϱ-ϰ-ϯ-Ϯ-ϭ 

�ǆŚĂƵƐƚ��ŝƌ�&ĂŶ�^ƉĞĞĚ����
ϭ-Ϯ-ϯ-ϰ-ϱ-�ƵƚŽ 

�ŝƌ�YƵĂůŝƚǇ 

^ƵƉ͘��ŝƌ�dŵƉ 

�ŽŽůŝŶŐ sĞŶƟůĂƟŽŶ 

KƵƚ͘��ŝƌ�dŵƉ 

�ůĂƌŵ�EŽƟĮĐĂƟŽŶ 

�ƵǆŝůŝĂƌǇ��ŝŐŝƚƐ 

,ĞĂƟŶŐ�DŽĚĞ 

��KEͬK&&��Ͷ��KŶͬKī�<ĞǇ� 
 
���DK������Ͷ��DŽĚĞ�<ĞǇ 
 
����&�E�������Ͷ��&ĂŶ�<ĞǇ 
 

��Ÿ�ź���^�d��������Ͷ��/ŶĐƌĞŵĞŶƚͬ�ĞĐƌĞŵĞŶƚ�<ĞǇ��� 

t�ZE/E'�͊͊� 
WĂƌƚƐ�ƚŚĂƚ�ŶĞĞĚ�ƚŽ�ďĞ�ĐŽŶƐŝĚĞƌĞĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƐĐƌĞĞŶƐŚŽƚƐ�
ĂƌĞ�ŵĂƌŬĞĚ�ǁŝƚŚ� ƌĞĚ� ĐŝƌĐůĞ͘� WůĞĂƐĞ� ŶŽƟĐĞ� ƚŚĞ� ƐĐƌĞͲ
ĞŶƐŚŽƚƐ͘ 

<�zW���ĂŶĚ�W�E�>���^�Z/Wd/KE 

ϰ͘�DKE/dKZ/E'��/&&�Z�Ed�d�DW�Z�dhZ�^ 

dŚĞ�ƐĞŶƐŽƌ�ǀĂůƵĞƐ͕�ǁŚŝĐŚ�ŝƐ�ŵĞĂƐƵƌĞĚ�ďǇ�ŵĂŝŶ�ĐŽŶƚƌŽůͲ
ůĞƌ͕�ĂƌĞ�ĚŝƐƉůĂǇĞĚ�ĂůƚĞƌŶĂƚĞůǇ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƉĂŶĞů͘�/Ŷ�ƚŚŝƐ�ĂƉƉͲ
ůŝĐĂƟŽŶ�͞ZŽŽŵ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ͕�^ƵƉƉůǇ��ŝƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ͕�
KƵƚĚŽŽƌ� �ŝƌ� dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ͟� ƐĞŶƐŽƌƐ� ĐĂŶ� ďĞ�ŵĞĂƐƵƌĞĚ�
ďǇ�ŵĂŝŶ�ĐŽŶƚƌŽůůĞƌ͘ 
 
EŽƚĞ� ϭ͗� /Ĩ� ZŽŽŵ� dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ� ^ĞŶƐŽƌ� ŝƐ� ŶŽƚ� ĐŽŶŶĞĐƚĞĚ� ƚŽ�
ŵĂŝŶ� ĐŽŶƚƌŽůůĞƌ͕� dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ� ^ĞŶƐŽƌ� ǀĂůƵĞ�ŽĨ� ƚŚĞ�ƉĂŶĞů� ŝƐ�
ŵĞĂƐƵƌĞĚ͘ 
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 USER’S MANUAL 
CERTIFICATE OF WARRANTY&

EŽƚĞ�Ϯ͗� /Ĩ�^ƵƉƉůǇ��ŝƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�^ĞŶƐŽƌ� ŝƐ�ĐŽŶŶĞĐƚĞĚ�ĂŶĚ�
ŶĞĐĞƐƐĂƌǇ�ƐĞƫŶŐƐ�ĂƌĞ�ŵĂĚĞ͕�^ƵƉƉůǇ��ŝƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�ǀĂůƵĞ�
ŝƐ�ĚŝƐƉůĂǇĞĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉĂŶĞů�Ăƚ�ƌĞŐƵůĂƌ�ŝŶƚĞƌǀĂůƐ͘�/ƚ�ŚĂƐ�ŶŽ�ĐŽŶƚͲ
ƌŽů�ĨƵŶĐƟŽŶ͘ 
EŽƚĞ�ϯ͗�/Ĩ�KƵƚĚŽŽƌ��ŝƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�^ĞŶƐŽƌ�ŝƐ�ĐŽŶŶĞĐƚĞĚ�ĂŶĚ�
ŶĞĐĞƐƐĂƌǇ�ƐĞƫŶŐƐ�ĂƌĞ�ŵĂĚĞ͕�KƵƚĚŽŽƌ��ŝƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�ǀĂͲ
ůƵĞ�ŝƐ�ĚŝƐƉůĂǇĞĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉĂŶĞů�Ăƚ�ƌĞŐƵůĂƌ�ŝŶƚĞƌǀĂůƐ͘ 
�ůĞĐƚƌŝĐĂů�ŚĞĂƚĞƌ�ĐĂŶ�ďĞ�ĐŽŶƚƌŽůůĞĚ�ďǇ�ƚŚĞ�KƵƚĚŽŽƌ��ŝƌ�dĞŵͲ
ƉĞƌĂƚƵƌĞ͘� �ůĞĐƚƌŝĐĂů�,ĞĂƚĞƌ� ĐŽŶƚƌŽů� ŝƐ�ƉĞƌĨŽƌŵĞĚ�ďǇ� ƚŚĞ�ZĞͲ
ƚƵƌŶ��ŝƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�ƐĞŶƐŽƌ�ǀĂůƵĞ�ďǇ�ĚĞĨĂƵůƚ͘ 

^ƵƉƉůǇ��ŝƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ ZŽŽŵ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ 

ϱ͘�&�E�^W����^�dd/E'^ 

&ĂŶ�ƐƉĞĞĚ�ĐĂŶ�ďĞ�ƐĞƚ�ƚŽ�ŽŶĞ�ŽĨ�ϭ-Ϯ-ϯ-ϰ-ϱ-�ƵƚŽ�ǀĂůƵĞƐ͘ 
 
^ƵƉƉůǇ��ŝƌ�&ĂŶ�^ƉĞĞĚ�^ĞƫŶŐ�͗ 
tŚĞŶ�ƉƌĞƐƐŝŶŐ�ƚŚĞ�&�E�ŬĞǇ�ŽŶĐĞ͕�^ƵƉƉůǇ��ŝƌ�&ĂŶ�ŝĐŽŶ�

ŇĂƐŚĞƐ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƉĂŶĞů͘�tŚŝůĞ�ŝĐŽŶ�ŇĂƐŚŝŶŐ͕�ĨĂŶ�

ƐƉĞĞĚ�ĐĂŶ�ďĞ�ĐŚĂŶŐĞĚ�ďǇ�Ÿ�DQG�ź�ŬĞǇ͘ 
�ǆŚĂƵƐƚ��ŝƌ�&ĂŶ�^ƉĞĞĚ�^ĞƫŶŐ�͗ 
tŚĞŶ�ƉƌĞƐƐŝŶŐ�ƚŚĞ�&�E�ŬĞǇ�ƚǁŝĐĞ͕��ǆŚĂƵƐƚ��ŝƌ�&ĂŶ�

ŝĐŽŶ� ŇĂƐŚĞƐ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƉĂŶĞů͘�tŚŝůĞ�ŝĐŽŶ�ŇĂƐŚŝŶŐ͕�

ĨĂŶ�ƐƉĞĞĚ�ĐĂŶ�ďĞ�ĐŚĂŶŐĞĚ�ďǇ�Ÿ�DQG�ź�ŬĞǇ͘ 
 
EŽƚĞ͗�tŚĞŶ�ŽŶĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŚĞĂƟŶŐ�Žƌ�ĐŽŽůŝŶŐ�ŵŽĚĞ�ŝƐ�ƐĞůĞĐƚĞĚ͕�
ĂƵƚŽŵĂƟĐ�ĨĂŶ�ƐƉĞĞĚ�ŝƐ�ĂĐƟǀĂƚĞĚ͘�/Ĩ�ƚŚĞ�ĂƵƚŽŵĂƟĐ�ĨĂŶ�
ƐƉĞĞĚ�ŝƐ�ƐĞůĞĐƚĞĚ͕�ĨĂŶƐ�ŽƉĞƌĂƚĞƐ�ĂĐĐŽƌĚŝŶŐ�ƚŽ�ƚŚĞ�͞�ŝƌ�YƵĂͲ
ůŝƚǇ�Žƌ��ĂƌďŽŶ��ŝŽǆŝĚĞ�^ĞŶƐŽƌ͟�ǀĂůƵĞ͘�/Ĩ�ƐĞŶƐŽƌ�ŝƐ�ŶŽƚ�ĐŽŶͲ
ŶĞĐƚĞĚ͕�ĨĂŶ�ƐƉĞĞĚ�ŝƐ�ĚĞĐƌĞĂƐĞĚ�ƚŽ�Ă�ŵŝŶŝŵƵŵ�ǀĂůƵĞ͘ 

^ƵƉƉůǇ�^ƉĞĞĚ�^ĞƫŶŐ �ǆŚĂƵƐƚ�^ƉĞĞĚ�^ĞƫŶŐ 

ϳ͘��>�ZD^ 

dŚĞƌŵĂů�Žƌ��W^�ĂůĂƌŵ�ŝŶĨŽƌͲ
ŵĂƟŽŶ͘�&Žƌ�ďŽƚŚ�ĨĂŶ͕�ĂůĂƌŵ�
ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ĐŽŶͲ
ŶĞĐƚĞĚ�ŝŶ�ƐĞƌŝĞƐ͘��ůů�ŽƵƚƉƵƚƐ�
ĂƌĞ�ƐǁŝƚĐŚĞĚ�Žī͕�ĞǆĐĞƉƚ�
�ĂŵƉĞƌ͕�ǁŚĞŶ�ĂůĂƌŵ�ŽĐͲ
ĐƵƌƐ͘��ŽŶƚĂĐƚ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ŝŶ�

ƚŚĞ�ĐůŽƐĞĚ�ƉŽƐŝƟŽŶ�ƚŽ�ĞůŝŵŝŶĂƚĞ�ƚŚĞ�ĂůĂƌŵ͘ 

KƵƚĚŽŽƌ��ŝƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ 

ϲ͘�&�E�>K'/��^�dd/E' 

tŚŝůĞ�ƚŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ� ŝƐ� ŝŶ� ƚŚĞ�KŶ�ƉŽƐŝƟŽŶ͕� ŝĨ� ƚŚĞ�&�E�ŬĞǇ� ŝƐ�
ƉƌĞƐƐĞĚ�ĨŽƌ�ϱ�ƐĞĐŽŶĚƐ͕�ĨĂŶ�ůŽŐŝĐ�ŝƐ�ĐŚĂŶŐĞĚ͘ 
 

 
�ŽŶƟŶŝŽƵƐ�&ĂŶ�͗��ŝƐƉůĂǇĞĚ�ĂƐ��
͞�ŽŶƚ͟�ŽŶ�ƚŚĞ�ƉĂŶĞů͘�&ĂŶƐ�ǁŝůů�
ǁŽƌŬ� ĂƐ� ůŽŶŐ� ĂƐ� ƚŚĞ� ĚĞǀŝĐĞ� ŝƐ�
ŝŶ�ƚŚĞ�KŶ�ƉŽƐŝƟŽŶ͘�;��ĞĨĂƵůƚ�Ϳ 
 
 
 
 
�ƵƚŽ� &ĂŶ� ͗� �ŝƐƉůĂǇĞĚ� ĂƐ��
͞�ƵƚŽ͟�ŽŶ�ƚŚĞ�ƉĂŶĞů͘�&ĂŶƐ�ǁŝůů�
ďĞ� ĂĐƟǀĞ� ǁŚŝůĞ� ŚĞĂƟŶŐ� Žƌ�
ĐŽŽůŝŶŐ͘�/Ŷ�ŽƚŚĞƌ�ĐĂƐĞƐ�ƚŚĞ�ĨĂŶ�
ŽƵƚƉƵƚ�ŝƐ�ĐůŽƐĞĚ͘ 

ϳ͘ϭ��>͗Ϭϭ�&�E��KEd��d��>�ZD�;E�Ϳ 

ϳ͘Ϯ��>͗ϬϮ��>��͘�,��d�Z�Ks�Z�,��d��>�ZD�;E�Ϳ 

�ůů�ĞůĞĐƚƌŝĐĂů�ŚĞĂƚĞƌƐΖ�ƐĂͲ
ĨĞƚǇ�ƚŚĞƌŵŽƐƚĂƚƐ͕�ŵƵƐƚ�ďĞ�
ĐŽŶŶĞĐƚĞĚ�ŝŶ�ƐĞƌŝĞƐ͘�/Ĩ�ĐŽŶͲ
ƚĂĐƚ�ŝƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ŽƉĞŶĞĚ�ƉŽƐŝͲ
ƟŽŶ͕�ĂůĂƌŵ�ŚĂƉƉĞŶƐ͘��ůĞĐƚͲ
ƌŝĐĂů�ŚĞĂƚĞƌ�ŽƵƚƉƵƚƐ�ĂƌĞ�
ĐůŽƐĞĚ͘�&ĂŶƐ�ƌƵŶ�Ăƚ�ŵĂǆŝͲ

ŵƵŵ�ƐƉĞĞĚ͘��ŽŶƚĂĐƚ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�ĐůŽƐĞĚ�ƉŽƐŝƟŽŶ�ƚŽ�
ĞůŝŵŝŶĂƚĞ�ƚŚĞ�ĂůĂƌŵ͘ 

Η�ůĂƌŵ��ŽĚĞƐΗ�ǁŝůů�ĂƉƉĞĂƌ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƌŝŐŚƚ�ƐŝĚĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƐĐƌĞĞŶ�
ŝŶ�ĐĂƐĞ�ŽĨ�ĂůĂƌŵ͘�WĂŶĞůΖ�Ɛ�ďĂĐŬůŝŐŚƚ�ŝƐ�ŇĂƐŚĞĚ�ƵŶƟů�ƚŚĞ�
ĂůĂƌŵ�ŝƐ�ĞůŝŵŝŶĂƚĞĚ͘�dŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ�ǁŝůů�ŽƉĞƌĂƚĞ�ĂƐ�ĨŽůůŽǁƐ͘ 
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/Ĩ�ĐŽŶƚĂĐƚ�ŝƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ĐůŽƐĞĚ�
ƉŽƐŝƟŽŶ�ĂůĂƌŵ�ŚĂƉƉĞŶƐ͘�
�ĞǀŝĐĞ�ŝƐ�ĐŽŶƟŶƵŝŶŐ�ŶŽƌŵĂů�
ŽƉĞƌĂƟŽŶ�ĚƵƌŝŶŐ�ĂůĂƌŵ͘ 
�ŽŶƚĂĐƚ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�ĐůŽͲ
ƐĞĚ�ƉŽƐŝƟŽŶ�ƚŽ�ĞůŝŵŝŶĂƚĞ�
ƚŚĞ�ĂůĂƌŵ͘ 

ϴ͘ϰ���DW�Z��KEdZK> 

/Ŷ�ƚŚĞ�ƐĐĞŶĂƌŝŽƐ�ĐŽŶƚĂŝŶĞĚ�ŝŶ�ƚŚĞ��ĂŵƉĞƌ�ĐŽŶƚƌŽů͕�ŽŶĞ�
ƌĞůĂǇ�ŽƵƚƉƵƚ�ƌĞƐĞƌǀĞĚ�ŝŶƚŽ�ĨŽƌ��ĂŵƉĞƌ�ĐŽŶƚƌŽů͘ 
&ƌĞƐŚ�Ăŝƌ�ĂŶĚͬŽƌ�ĞǆŚĂƵƐƚ�Ăŝƌ�ĚĂŵƉĞƌ�ŵŽƚŽƌƐ�ĂƌĞ�ĐŽŶƚͲ
ƌŽůůĞĚ͘��ĂŵƉĞƌ�ŵŽƚŽƌ�ŝƐ�ĐŽŶƚƌŽůůĞĚ�ĐŽŶƐŝĚĞƌŝŶŐ�ƚŚĞ�
ŶĞĐĞƐƐĂƌǇ�ĚĞůĂǇƐ�;�dŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ�KŶͬKī�ŵŽŵĞŶƚƐ͕�ĂůĂƌŵ�
ŵŽŵĞŶƚƐ͘͘͘�Ϳ͘ 
KŶĞ�ƌĞůĂǇ�ŽƵƚƉƵƚ�ƌĞƐĞƌǀĞĚ�ŝŶƚŽ�ĨŽƌ�ĚĂŵƉĞƌ͘�/Ĩ�ƚŚĞƌĞ�ĂƌĞ�
ŵŽƌĞ�ĚĂŵƉĞƌ�ŵŽƚŽƌ͕�ŵƵƐƚ�ďĞ�ĐŽŶŶĞĐƚĞĚ�ŝŶ�ƉĂƌĂůůĞů͘�
EŽƚĞ�͗��ĂŵƉĞƌ�ŵŽƚŽƌ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�KŶͬKī�ĂŶĚ�
ƐƉƌŝŶŐ�ƌĞƚƵƌŶ�ƉƌŽƉĞƌƚǇ͘ 

ϴ͘ϯ�dZ��-W,�^��&�E��KEdZK> 

/Ŷ�ƚŚĞ�ƐĐĞŶĂƌŝŽƐ�ĐŽŶƚĂŝŶĞĚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƚŚƌĞĞ-ƉŚĂƐĞ�ĨĂŶ�ĐŽŶƚͲ
ƌŽů͕� ŽŶĞ� ƌĞůĂǇ� ŽƵƚƉƵƚ� ƌĞƐĞƌǀĞĚ� ŝŶƚŽ� ĨŽƌ� ƐƵƉƉůǇ� Ăŝƌ� ĂŶĚ�
ĞǆŚĂƵƐƚ� Ăŝƌ� ĨĂŶ͘� /Ŷ� ƚŚŝƐ� ƐĐĞŶĂƌŝŽƐ͕� ƐƵƉƉůǇ� Ăŝƌ� ĂŶĚ�
ĞǆŚĂƵƐƚ�Ăŝƌ�ĨĂŶ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ĐŽŶŶĞĐƚĞĚ�ŝŶ�ƉĂƌĂůůĞů͘ 
EŽƚĞ͗�&ĂŶ�ƐƉĞĞĚ�ĐĂŶ�ŶŽƚ�ƐĞƚ�ĂŶĚ�Ăŝƌ�ƋƵĂůŝƚǇ�Žƌ��KϮ�ĐŽŶƚƌŽů�
ĐĂŶ�ŶŽƚ�ĂĐƟǀĂƚĞ͘ 

^D�ϮϬϮϳͶ,Zs-��^/��h^�Z�D�Eh�> 

ϴ͘ϱ�Z�DKd���KEdZK> 

dŚĞ�ƌĞŵŽƚĞ�KŶͬKī�ĨƵŶĐƟŽŶ͘�dŚŝƐ�ĐŽŶƚĂĐƚ�ĐĂŶ�ďĞ�ƵƐĞĚ�
ƚŽ� ĐŽŶƚƌŽů� ƚŚĞ� ĚĞǀŝĐĞ� ǀŝĂ� ďƵŝůĚŝŶŐ� ĂƵƚŽŵĂƟŽŶͬW>�ͬ
�ǆƚĞƌŶĂů�^ǁŝƚĐŚĞƐ͘ 
dŽ�ƵƐĞ�ƚŚŝƐ�ĨĞĂƚƵƌĞ͕�ƐĞůĞĐƚĞĚ�ƐĐĞŶĂƌŝŽ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ĐŽŶƚĂŝŶ�
ƌĞŵŽƚĞ�ĐŽŶƚƌŽů�ĐŽŶƚĂĐƚ͘ 

ϴ͘Ϯ��>��dZ/��>�,��d�Z��KEdZK> 

ϭ͘��ŽŶƚƌŽůůĞĚ��ĞƉĞŶĚŝŶŐ�ŽŶ�ZŽŽŵ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�͗�
�ůĞĐƚƌŝĐĂů�ŚĞĂƚĞƌ�ŝƐ�ĐŽŶƚƌŽůůĞĚ�ďǇ�ƐĞŶƐŽƌ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƉĂŶĞů�
Žƌ�ƌĞƚƵƌŶ�Ăŝƌ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�ƐĞŶƐŽƌ͘��ŽŶƚƌŽů�ŝƐ�ĂĐƟǀĞ�ǁŝƚͲ
ŚŽƵƚ�ĂŶǇ�ĂĚũƵƐƚŵĞŶƚ͘�;�ĞĨĂƵůƚ��ŽŶƚƌŽů�dǇƉĞͿ 
Ϯ͘��ŽŶƚƌŽůůĞĚ��ĞƉĞŶĚŝŶŐ�ŽŶ�KƵƚĚŽŽƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ͗�/Ĩ�
ŽƵƚĚŽŽƌ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�ǀĂůƵĞ�ůĞƐƐ�ƚŚĂŶ�ǀĂůƵĞ�ƐĞƚ�ŝŶ�ƚŚĞ�
ƐĞƌǀŝĐĞ�ŵĞŶƵ͕�ƚŚĞ�ŚĞĂƚĞƌ�ƐƚĂŐĞƐ�ŝƐ�ĂĐƟǀĂƚĞĚ͘ 
EŽƚĞ͗��ŽŶƚƌŽů�ĂĐĐŽƌĚŝŶŐ�ƚŽ�ƚŚĞ�ŽƵƚĚŽŽƌ�Ăŝƌ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�ƚŽ�
ďĞ�ĂĐƟǀĞ͕�ƉĂƌĂŵĞƚĞƌ�ƐĞƫŶŐƐ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ŵĂĚĞ�ŽĨ�ĂƉƉƌŽƉƌŝĂƚĞ͘�
;^ĞĞ͘�^ĞƌǀŝĐĞ�DĞŶƵ�KƉĞƌĂƟŽŶƐͿ 

ϳ͘�P��>�<KEdZK>�&KE<^7zKE>�Z/ 

ϳ͘ϭ�,�s��<�>7d�^7�s�z���KϮ�<KEdZK>m 

Ϭ-ϭϬs� Ăŝƌ� ƋƵĂůŝƚǇ� Žƌ� �KϮ�
ƐĞŶƐŽƌ� ŵƵƐƚ� ďĞ� ĐŽŶŶĞĐƚĞĚ�
ƉƌŽƉĞƌůǇ͘� KƉĞƌĂƟŽŶ� ŵŽĚĞ�
ŵƵƐƚ� ďĞ� ƐĞƚ� ƚŽ� ŽƚŚĞƌ� ƚŚĂŶ�
ǀĞŶƟůĂƟŽŶ�;ŚĞĂƟŶŐ�Žƌ�ĐŽŽͲ
ůŝŶŐͿ� ĂŶĚ� ĨĂŶ� ƐƉĞĞĚ� ŵƵƐƚ�
ďĞ�ƐĞƚ�ƚŽ��ƵƚŽ͘�tŚĞŶ�ƚŚĞƐĞ�

ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ�ĂƌĞ�ŵĞƚ͕� ƚŚĞ� ĨĂŶ�ƐƉĞĞĚ� ŝƐ�ĐŽŶƚƌŽůůĞĚ�ĂĐĐŽƌͲ
ĚŝŶŐ�ƚŽ�ƚŚĞ�Ăŝƌ�ƋƵĂůŝƚǇ�Žƌ��KϮ�ƐĞŶƐŽƌ�ǀĂůƵĞ͘ 

ϴ͘�^W��/�>��KEdZK>�&hE�d/KE^ 

ϴ͘ϭ��/Z�Yh�>/dz�KZ��KϮ��KEdZK> 

ϳ͘ϰ��>͗Ϭϰ�&/Z���KEd��d��>�ZD�;EKͿ� 

/Ĩ�ĐŽŶƚĂĐƚ�ŝƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ĐůŽƐĞĚ�
ƉŽƐŝƟŽŶ͕�ĂůĂƌŵ�ŚĂƉƉĞŶƐ͘ 
^ƵƉƉůǇ� Ăŝƌ� ĨĂŶ� ŝƐ� ĐůŽƐĞĚ͕�
�ǆŚĂƵƐƚ� Ăŝƌ� ĨĂŶ� ƌƵŶ� Ăƚ�
ŵĂǆŝŵƵŵ� ƐƉĞĞĚ͘� �ůů� ŽƵƚͲ
ƉƵƚƐ� ĂƌĞ� ĐůŽƐĞĚ� ĞǆĐĞƉƚ�
�ĂŵƉĞƌ͘�dŚĞ�WĂŶĞů�ůŽĐŬĞĚ͘�

�ŝƐĐŽŶŶĞĐƚ� ƚŚĞ�ƉŽǁĞƌ�ŽĨ� ƚŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ� ƚŽ�ĞůŝŵŝŶĂƟŶŐ� ƚŚĞ�
ĂůĂƌŵ�ĂŶĚ�ƌĞƚƵƌŶ�ƚŽ�ŶŽƌŵĂů�ŽƉĞƌĂƟŽŶ͘ 
EŽƚĞ�ϭ͗��ŌĞƌ�ƚŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ�ƌĞƐƚĂƌƚĞĚ͕�ƉƌĞƐƐ�ƚŽŐĞƚŚĞƌ�DK���ĂŶĚ�
Ÿ�ŬĞǇƐ�ƵŶƟů�ƵŶůŽĐŬ�ƚŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ͘ 

ϳ͘ϯ��>͗Ϭϯ��/Z�&/>d�Z��>�ZD�;EKͿ� 

ϵ͘ϭ�D�Eh���^�Z/Wd/KE 

tŚŝůĞ�ƚŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ� ŝƐ� ŝŶ� ƚŚĞ�Kī�WŽƐŝƟŽŶ͕�ƉƌĞƐƐ� ƚŽŐĞƚŚĞƌ�
DK���ĂŶĚ�ź�ŬĞǇ�ĨŽƌ�ϱ�ƐĞĐŽŶĚƐ͘ 
/Ŷ� ƚŚĞ� ƐĞƌǀŝĐĞ�ŵĞŶƵ� ͞DĂŝŶ�WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟� ŝƐ� ƌĞƉůĂĐĞĚ�ďǇ�
ƚŚĞ�DK����ĂŶĚ��&�E�ŬĞǇƐ͘ 
͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ� WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟� ŝƐ� ƌĞƉůĂĐĞĚ� ďǇ� ƚŚĞ�Ÿ� ĂŶĚ�ź�
ŬĞǇƐ͘ 

DĂŝŶ�WĂƌĂŵĞƚĞƌ �ƵǆŝůŝĂƌǇ�WĂƌĂŵĞƚĞƌ 

ϵ͘�^�Zs/���D�Eh�KW�Z�d/KE^ 
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 USER’S MANUAL 
CERTIFICATE OF WARRANTY&

�

ϵ͘ϱ��>��dZ/��>�,��d�Z��KEdZK>�^�dd/E'^ 

�ůĞĐƚƌŝĐĂů� ŚĞĂƚĞƌ� ĐĂŶ� ďĞ� ĐŽŶƚƌŽůůĞĚ� ĂĐĐŽƌĚŝŶŐ� ƚŽ� ƚŚĞ�
ƚǁŽ�ĚŝīĞƌĞŶƚ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�ǀĂůƵĞ͘ 
Ϭϭ�͗��ŽŶƚƌŽůůĞĚ��ĞƉĞŶĚŝŶŐ�ŽŶ�ZŽŽŵ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�͗�
�ůĞĐƚƌŝĐĂů�ŚĞĂƚĞƌ�ŝƐ�ĐŽŶƚƌŽůůĞĚ�ďǇ�ƚŚĞ�ƐĞŶƐŽƌ�ŽŶ�ƚŚĞ�
ƉĂŶĞů�Žƌ�ƌĞƚƵƌŶ�Ăŝƌ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�ƐĞŶƐŽƌ͘��ŽŶƚƌŽů�ŝƐ�ĂĐƟͲ
ǀĞ�ǁŝƚŚŽƵƚ�ĂŶǇ�ĂĚũƵƐƚŵĞŶƚ͘�;��ĞĨĂƵůƚ�Ϳ 
 
ϬϮ�͗��ŽŶƚƌŽůůĞĚ��ĞƉĞŶĚŝŶŐ�ŽŶ�KƵƚĚŽŽƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ͗�
�ůĞĐƚƌŝĐĂů�ŚĞĂƚĞƌ�ŝƐ�ĐŽŶƚƌŽůůĞĚ�ĂĐĐŽƌĚŝŶŐ�ƚŽ�ƚŚĞ�
͞KƵƚĚŽŽƌ��ŝƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�^ĞŶƐŽƌ͟�ĐŽŶŶĞĐƚĞĚ�ŽŶ�ƚŚĞ�
ŵĂŝŶ�ĐŽŶƚƌŽůůĞƌ͘��ŶƚĞƌ�ƚŚĞ�ƐĞƌǀŝĐĞ�ŵĞŶƵ�ƚŽ�ĂĐƟǀĂƚĞ�ƚŚĞ�
ĐŽŶƚƌŽů�ĂĐĐŽƌĚŝŶŐ�ƚŽ�ƚŚĞ�ŽƵƚĚŽŽƌ�Ăŝƌ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ͘ 

KƵƚĚŽŽƌ�^ĞŶƐŽƌ��ĐƟǀĂƚĞ͗ 
&ŝƌƐƚůǇ͕� ͞DĂŝŶ� WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟�
ŵƵƐƚ� ďĞ� ƌĞƉůĂĐĞĚ� ĂƐ� ͞ϲ͕͟�
ďǇ� ƚŚĞ� DK��� ĂŶĚ� � &�E�
ŬĞǇƐ͘� 
^ĞĐŽŶĚůǇ͕� ͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ� WĂƌĂͲ
ŵĞƚĞƌ͟� ŵƵƐƚ� ďĞ� ƐĞůĞĐƚĞĚ�
ŝŶ� ƚŚĞ� ƌĂŶŐĞ� ŽĨ� ͞ϭ-ϰ͕͟� ďǇ�
ƚŚĞ�Ÿ�ĂŶĚ�ź�ŬĞǇƐ͘ 
EŽƚĞ͗� dŚĞ� ŶƵŵďĞƌƐ� ƌĞƉƌĞͲ
ƐĞŶƚ� ŝŶƉƵƚƐ� ŽŶ� ƚŚĞ� ŵĂŝŶ�
ĐŽŶƚƌŽůůĞƌ͘ 
 
 
KƵƚĚŽŽƌ��ŽŶƚƌŽů��ĐƟǀĂƚĞ͗ 
&ŝƌƐƚůǇ͕� ͞DĂŝŶ� WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟�
ŵƵƐƚ� ďĞ� ƌĞƉůĂĐĞĚ� ĂƐ� ͞ϳ͕͟�
ďǇ� ƚŚĞ� DK��� ĂŶĚ� � &�E�
ŬĞǇƐ͘ 
^ĞĐŽŶĚůǇ͕� ͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ� WĂƌĂͲ
ŵĞƚĞƌ͟� ŵƵƐƚ� ďĞ� ƌĞƉůĂĐĞĚ�
ĂƐ� ͞Ϯ͕͟� ďǇ� ƚŚĞ�Ÿ� ĂŶĚ�ź�
ŬĞǇƐ͘ 
 
 
^ĞƚƉŽŝŶƚ�^ĞƫŶŐ͗ 
&ŝƌƐƚůǇ͕� ͞DĂŝŶ� WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟�
ŵƵƐƚ� ďĞ� ƌĞƉůĂĐĞĚ� ĂƐ� ͞ϴ͕͟�
ďǇ� ƚŚĞ� DK��� ĂŶĚ� � &�E�
ŬĞǇƐ͘ 
^ĞĐŽŶĚůǇ͕� ͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ� WĂƌĂͲ
ŵĞƚĞƌ͟�ŵƵƐƚ�ďĞ�ƐĞůĞĐƚĞĚ�ŝŶ�
ƚŚĞ�ƌĂŶŐĞ�ŽĨ�͞Ϭ-ϮϬ� Σ�͕͟�ďǇ�
ƚŚĞ�Ÿ�ĂŶĚ�ź�ŬĞǇƐ͘ 
;�ĞĨĂƵůƚ�ǀĂůƵĞ�͗�ϭϱ�Σ�Ϳ 

^ĞŶƐŽƌ��ŽŶŶĞĐƟŽŶ 

�ŽŶƚƌŽů��ĐƟǀĂƚĞ 

^ĞƚƉŽŝŶƚ 

^D�ϮϬϮϳͶ,Zs-��^/��h^�Z�D�Eh�> 

ϵ͘Ϯ�W�^^tKZ��W�Z�D�d�Z 

tŚŝůĞ�ƚŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ� ŝƐ� ŝŶ� ƚŚĞ�Kī�WŽƐŝƟŽŶ͕�ƉƌĞƐƐ� ƚŽŐĞƚŚĞƌ�
DK���ĂŶĚ�ź�ŬĞǇ�ĨŽƌ�ϱ�ƐĞĐŽŶĚƐ͘ 
dŽ�ŵĂŬĞ�ĐŚĂŶŐĞƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉĂƌĂŵĞƚĞƌƐ͕�ƉĂƐƐǁŽƌĚ�ŵƵƐƚ�ďĞ�
ĞŶƚĞƌĞĚ�ĂƐ�͞ϭϮϯ͕͟�ƚŽ�ϵϵ͘�ƉĂƌĂŵĞƚĞƌ͘ 

&ŝƌƐƚůǇ͕� ͞DĂŝŶ� WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟�
ŵƵƐƚ�ďĞ�ƌĞƉůĂĐĞĚ�ĂƐ�ϵϵ͕�ďǇ�
ƚŚĞ�DK���ĂŶĚ��&�E�ŬĞǇƐ͘ 
^ĞĐŽŶĚůǇ͕� ͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ� WĂƌĂͲ
ŵĞƚĞƌ͟�ŵƵƐƚ�ďĞ�ƌĞƉůĂĐĞĚ�ĂƐ�
͞ϭϮϯ͕͟� ďǇ� ƚŚĞ� Ÿ� ĂŶĚ� ź�
ŬĞǇƐ͘ 

KƚŚĞƌǁŝƐĞ͕�ŵĂĚĞ�ĐŚĂŶŐĞƐ�ǁŽŶ͛�ƚ�ďĞ�ƐĂǀĞĚ͘ 
EŽƚĞ͗� dŚŝƐ�ƉƌŽĐĞƐƐ� ŝƐ� ƉĂƌƚ�ŽĨ� ƚŚĞ� ĞŶƚƌǇ� ƚŽ� ƚŚĞ� ^ĞƌǀŝĐĞ�
DĞŶƵ�ĂŶĚ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ĂƉƉůŝĞĚ�ŝŶ�Ăůů�ĞŶƚƌŝĞƐ͘ 

ϵ͘ϯ��D^����Z�^^�^�dd/E' 

�ŌĞƌ�ůŽŐŐŝŶŐ�ŝŶƚŽ�ƚŚĞ�ƐĞƌǀŝͲ
ĐĞ�ŵĞŶƺ͕�ƵƐŝŶŐ�ƚŚĞ�DK���
ĂŶĚ�&�E�ŬĞǇƐ͕�ƐĞůĞĐƚ�ƚŚĞ�ϬϬ͘�
ƉĂƌĂŵĞƚĞƌ͘ 
hƐĞ� ƚŚĞ�Ÿ� ŬĞǇ� ƚŽ� ŝŶĐƌĞĂƐĞ��
ƚŚĞ�ĂĚĚƌĞƐƐ͕�ƵƐĞ�ƚŚĞ�ź�ŬĞǇ�
ƚŽ�ĚĞĐƌĞĂƐĞ�ƚŚĞ�ĂĚĚƌĞƐƐ͘�� 

    ;�^ĞƫŶŐ�ƌĂŶŐĞ�Ϭ-Ϯϰϳ�Ϳ 

ϵ͘ϰ�^�dWK/Ed�>/D/d�KW�Z�d/KE^ 

DŝŶŝŵƵŵ� >ŝŵŝƚ͗� &ŝƌƐƚůǇ͕�
͞DĂŝŶ� WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟� ŵƵƐƚ� ďĞ�
ƌĞƉůĂĐĞĚ� ĂƐ� ͞ϬϮ͕͟� ďǇ� ƚŚĞ�
DK���ĂŶĚ��&�E�ŬĞǇƐ͘ 
^ĞĐŽŶĚůǇ͕�͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ�WĂƌĂŵĞͲ
ƚĞƌ͟� ĐĂŶ� ďĞ� ƐĞůĞĐƚĞĚ� ŝŶ� ƚŚĞ�
ƌĂŶŐĞ� ŽĨ� ϱ-ϯϱ� Σ�͕� ďǇ� ƚŚĞ�Ÿ�
DQG�ź�ŬĞǇƐ͘ ������������������������
;�ĞĨĂƵůƚ�ǀĂůƵĞ͗�Ϭϱ�Σ�Ϳ 
 
DĂǆŝŵƵŵ�>ŝŵŝƚ͗ 
&ŝƌƐƚůǇ͕� ͞DĂŝŶ� WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟�
ŵƵƐƚ�ďĞ�ƌĞƉůĂĐĞĚ�ĂƐ�͞Ϭϯ͕͟�ďǇ�
ƚŚĞ�DK���ĂŶĚ��&�E�ŬĞǇƐ͘ 
^ĞĐŽŶĚůǇ͕�͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ�WĂƌĂŵĞͲ
ƚĞƌ͟� ĐĂŶ� ďĞ� ƐĞůĞĐƚĞĚ� ŝŶ� ƚŚĞ�
ƌĂŶŐĞ� ŽĨ� ϱ-ϯϱ� Σ�͕� ďǇ� ƚŚĞ�Ÿ�
DQG�ź�ŬĞǇƐ͘� 
;�ĞĨĂƵůƚ�ǀĂůƵĞ�͗�ϯϬ�Σ�Ϳ 

EŽƚĞ� ϭ͗�DŝŶŝŵƵŵ� >ŝŵŝƚ� ĐĂŶ� ŶŽƚ� ďĞ� ŐƌĞĂƚĞƌ� ƚŚĂŶ�ŵĂǆŝŵƵŵ�
ůŝŵŝƚ͘ 
EŽƚĞ� Ϯ͗� DĂǆŝŵƵŵ� >ŝŵŝƚ� ĐĂŶ� ŶŽƚ� ďĞ� ůŽǁĞƌ� ƚŚĂŶ� ŵŝŶŝŵƵŵ�
ůŝŵŝƚ͘ 

EŽƚĞ͗�/Ĩ�ŽƵƚĚŽŽƌ�Ăŝƌ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌĞ�ǀĂůƵĞ�ůŽǁĞƌ�ƚŚĂŶ�ǀĂůƵĞ�ƐĞƚ�
ŝŶ�ƚŚĞ�ƐĞƌǀŝĐĞ�ŵĞŶƵ͕�ƚŚĞ�ŚĞĂƚĞƌ�ƐƚĂŐĞƐ�ŝƐ�ĂĐƟǀĂƚĞĚ͘ 
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ϵ͘ϲ�s�Ed/>�dKZ�dZ/���^W������:h^dD�Ed 

ϭ͘ ^ƚĂŐĞ� ^ƉĞĞĚ� �ĚũƵƐƚͲ
ŵĞŶƚ͗� 
&ŝƌƐƚůǇ͕� ͞DĂŝŶ� WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟�
ŵƵƐƚ� ďĞ� ƌĞƉůĂĐĞĚ� ĂƐ� ͞ϮϬ͕͟�
ďǇ� ƚŚĞ� DK��� ĂŶĚ� � &�E�
ŬĞǇƐ͘ 
^ĞĐŽŶĚůǇ͕� ͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ� WĂƌĂͲ

ŵĞƚĞƌ͟� ĐĂŶ� ďĞ� ƐĞůĞĐƚĞĚ� ŝŶ� ƚŚĞ� ƌĂŶŐĞ� ŽĨ� ͞ϰϬ-ϯϮϬ͕͟� ďǇ�
ƚŚĞ�Ÿ�ĂŶĚ�źŬĞǇƐ͘�    
 ����������  ��������������;�ĞĨĂƵůƚ�ǀĂůƵĞ͗�ϭϲϬͿ 
/Ŷ� ƚŚĞ� ƐĂŵĞ� ǁĂǇ� ƚŚĞ� ǀĂůƵĞƐ� ŽĨ� ͞Ϯϭ-ϮϮ-Ϯϯ͟� ĂŶĚ� ͞Ϯϰ͟�
ƉĂƌĂŵĞƚĞƌƐ�ĐĂŶ�ĂůƐŽ�ďĞ�ĂĚũƵƐƚĞĚ͘ 
EŽƚĞ�ϭ͗�dŚĞ�ĂĚũƵƐƚĞĚ�ǀĂůƵĞ�ĚŽĞƐ�ŶŽƚ�ƌĞƉƌĞƐĞŶƚƐ�ƚŚĞ�ǀŽůƚĂŐĞ�
ǀĂůƵĞ͘�sŽůƚĂŐĞ�ǀĂůƵĞ�ĐĂŶ�ďĞ�ŵĞĂƐƵƌĞĚ�ďǇ�ŵƵůƟŵĞƚĞƌ͘ 
/Ĩ�ƚŚĞ�ǀĂůƵĞ�ŝƐ�ŝŶĐƌĞĂƐĞĚ͕�ƚŚĞ�ǀŽůƚĂŐĞ�ĚĞĐƌĞĂƐĞƐ͘ 

ϵ͘ϳ��^W/Z�dKZ�dZ/���^W������:h^dD�Ed 

ϭ͘ ^ƚĂŐĞ� ^ƉĞĞĚ� �ĚũƵƐƚͲ
ŵĞŶƚ͗� 
&ŝƌƐƚůǇ͕� ͞DĂŝŶ� WĂƌĂŵĞƚĞƌ͟�
ŵƵƐƚ� ďĞ� ƌĞƉůĂĐĞĚ� ĂƐ� ͞Ϯϳ͕͟�
ďǇ� ƚŚĞ� DK��� ĂŶĚ� � &�E�
ŬĞǇƐ͘ 
^ĞĐŽŶĚůǇ͕� ͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ� WĂƌĂͲ

ŵĞƚĞƌ͟� ĐĂŶ� ďĞ� ƐĞůĞĐƚĞĚ� ŝŶ� ƚŚĞ� ƌĂŶŐĞ� ŽĨ� ͞ϰϬ-ϯϮϬ͕͟� ďǇ�
ƚŚĞ�Ÿ�ĂŶĚ�źŬĞǇƐ͘�    
 ����������  ��������������;�ĞĨĂƵůƚ�ǀĂůƵĞ͗�ϭϲϬͿ 

/Ŷ� ƚŚĞ� ƐĂŵĞ� ǁĂǇ� ƚŚĞ� ǀĂůƵĞƐ� ŽĨ� ͞Ϯϴ-Ϯϵ-ϯϬ͟� ĂŶĚ� ͞ϯϭ͟�
ƉĂƌĂŵĞƚĞƌƐ�ĐĂŶ�ĂůƐŽ�ďĞ�ĂĚũƵƐƚĞĚ͘ 
EŽƚĞ�ϭ͗�dŚĞ�ĂĚũƵƐƚĞĚ�ǀĂůƵĞ�ĚŽĞƐ�ŶŽƚ�ƌĞƉƌĞƐĞŶƚƐ�ƚŚĞ�ǀŽůƚĂŐĞ�
ǀĂůƵĞ͘�sŽůƚĂŐĞ�ǀĂůƵĞ�ĐĂŶ�ďĞ�ŵĞĂƐƵƌĞĚ�ďǇ�ŵƵůƟŵĞƚĞƌ͘ 
/Ĩ�ƚŚĞ�ǀĂůƵĞ�ŝƐ�ŝŶĐƌĞĂƐĞĚ͕�ƚŚĞ�ǀŽůƚĂŐĞ�ĚĞĐƌĞĂƐĞƐ͘ 

ϵ͘ϴ�&��dKZz���&�h>d 

dŚŝƐ� ƉĂƌĂŵĞƚĞƌ� ƵƐĞĚ� ƚŽ�
ĐŽƌƌĞĐƚ� ĐŚĂŶŐĞƐ� ŵĂĚĞ� ďǇ�
ŵŝƐƚĂŬĞ͘� &ŝƌƐƚůǇ͕� ͞DĂŝŶ� WĂͲ
ƌĂŵĞƚĞƌ͟�ŵƵƐƚ�ďĞ�ƌĞƉůĂĐĞĚ�
ĂƐ� ͞ϰϯ͕͟� ďǇ� ƚŚĞ�DK��� ĂŶĚ��
&�E�ŬĞǇƐ͘ 
^ĞĐŽŶĚůǇ͕� ͞�ƵǆŝůŝĂƌǇ� WĂƌĂͲ

ŵĞƚĞƌ͟� ŵƵƐƚ� ďĞ� ƌĞƉůĂĐĞĚ� ĂƐ� ͞Ϭϭ͕͟� ďǇ� ƚŚĞ�Ÿ� ĂŶĚ�ź�
ŬĞǇƐ͘� 
tŚĞŶ�ƚŚĞ�ĚĞǀŝĐĞ�ƌĞƚƵƌŶĞĚ�ĨĂĐƚŽƌǇ�ĚĞĨĂƵůƚƐ͕�ƉĂƌĂŵĞƚĞƌ�
ǀĂůƵĞ�ŝƐ�ƐĞƚ�ƚŽ�͞ϬϬ͟�ĂƵƚŽŵĂƟĐĂůůǇ͘ 
;�ĞĨĂƵůƚ�ǀĂůƵĞ�с�ϬͿ 
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 USER’S MANUAL 
CERTIFICATE OF WARRANTY&

ϭͿ�hƐĞ�ƐƚĂŶĚĂƌƚ�ũƵŶĐƟŽŶ�ďŽǆ͘�
,ŽůĞ�ĚŝƐƚĂŶĐĞ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ϲϬŵŵ�
ĐĞŶƚĞƌ�ƚŽ�ĐĞŶƚĞƌ͘ 
hƐĞ�ϲϴŵŵ�ŚŽůĞ�ƐĂǁ͘ 

ϮͿ�ZĞŵŽǀĞ�ƚŚĞ�
ĨƌŽŶƚ�ƉĂŶĞů�
ƵƐŝŶŐ�Ă�ƚŚŝŶ-
ďůĂĚĞ�ŇĂƚ�
ƐĐƌĞǁĚƌŝǀĞƌ͘ 

ϯͿ�^ĞĐƵƌĞ�ƚŚĞ�
ƌĞĂƌ�ƉĂŶĞů�ďǇ�
ƐĐƌĞǁŝŶŐ�ƐĐƌĞǁƐ͘�
EĞĐĞƐƐĂƌǇ�
ƐĐƌĞǁƐ�ĂƌĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�
ďŽǆ͘ 

ϰͿ�DĂŬĞ�ƚŚĞ�
ĐĂďůĞ�ĐŽŶŶĞĐƟͲ
ŽŶƐ�ĂƐ�ƐŚŽǁŶ�
ďĞůŽǁ�ƚŽ�ƚĞƌŵŝͲ
ŶĂůƐ�ŽŶ�ƚŚĞ�ĨƌŽŶƚ�
ƉĂŶĞů͘ 

ϱͿ��ƩĂĐŚ�ƚŚĞ�ĐůŝƉ�
Ăƚ�ƚŚĞ�ƚŽƉ�ĮƌƐƚ͕�
ĂŶĚ�ƚŚĞŶ�ĂƩĂĐŚ�
ƚŚĞ�ĐůŝƉ�Ăƚ�ƚŚĞ�
ďŽƩŽŵ͘ 

ϭϬ͘�DKhEd/E'�/E&KZD�d/KE 

;Ϯ�ǆ�Ϯ�ǆ�Ϭ͕ϯϰ͘͘͘Ϭ͕ϳϱŵŵϸͿ 
^ŚŝĞůĚĞĚ͕�dǁŝƐƚĞĚ�WĂŝƌ͕�Z^ϰϴϱ��ĂƚĂ��ŽŵͲ
ŵƵŶŝĐĂƟŽŶ��ĂďůĞ�ŵƵƐƚ�ďĞ�ƵƐĞĚ͘ 

EŽƚĞ�͗�WƌĞƐƐ�ƚŚĞ�ƚĞƌŵŝŶĂů�ďƵƩŽŶƐ�ǁŝƚŚ�
ƚŚĞ�ŚĞůƉ�ŽĨ�Ă�ĮŶĞ-ƟƉƉĞĚ�ƉĞŶ�ĂƐ�ƐŚŽǁŶ�
ŝŶ� ƚŚĞ� ĮŐƵƌĞ͘� �ŽŶΖƚ� ĂƉƉůǇ� ĞǆƚƌĞŵĞ�
ƉƌĞƐƐƵƌĞ͘ 
EKd�͗��KE͛d�h^��^�Z�t�Z/s�Z 

ϭϭ͘��KEdZK>�W�E�>����>���KEE��d/KE^ 
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WARRANTY and SERVICE

Dear customer, 
 
We believe that providing good service is as important as providing good 
products for you. You can contact our Sales Representatives by calling us 
or obtain the most suitable service for you by contacting our Authorized 
Dealers.  
 
We recommend you to follow the advices below.  
 
1. When you buy a product, have your Authorized Dealer approve the  

Warranty Dee 
2. Use your product according to the user’s manual.  
 

The warranty provided by BVN does not cover the damages arising  
out of using the product under conditions other than its normal  
conditions of use. The following conditions are also not included  
in the warranty:  

 
1. Damages and defects arising out of faulty usage,  
2. Damages and defects which occur while loading, unloading or  

carrying the product after it has been delivered, 
3. Damages and defects arising due to low or high voltage, faulty  

electrical installation and using the product at a different voltage 
than the one written on its label, 

4. Damages and defects due to fire, earthquake, lightning strike, etc.  
5. Damages occurring due to using the product under conditions not 

conforming to the issues stated in the user’s manual.  
 
The above-mentioned damages are fixed on payment.   
 
Assembly and transport of the product is not included in the product price.  
The responsibility of approving the warranty deed and submitting it to the 
customer belongs to the seller, dealer, agency or representative from which 
the customer has purchased the product.   
 
Since the invoice will be taken as reference if a misunderstanding occurs 
about the warranty period, the user must keep the invoice and a copy of it 
together with the Warranty Deed.  
 
If the warranty deed is altered, the original serial number on the product is 
removed or altered; the warranty deed will become invalid. 
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CERTIFICATE OF WARRANTY&

WARRANTY  TERMS AND CONDITIONS

1 The warranty  period  is 2(TWO) YEARS  from  the date  of delivery. 
2 The product  including all its  components  is  under  the  warranty  of our 

company. 
3 In  case of defects within  the  warranty  period ,the period  spent in repairing  

is added  to the  warranty period.The  repairing  period is maximum  20 days. 
This period  starts from the date of delivery of the product to the services cen-
tre or in case of absence of service centre  to the seller, the agency  the rep-
resentative ,the importer  or the manufacturer of the product  respectively.In 
case the defect is not repaired  within 10 work-days ,the importer or the man-
ufacturer is entitled to supply another product with similar features until the 
repair is completed.The warranty period of the replaced product is limited  
with the warranty period of the product which is purchased. 

4 In case the product has material ,workmanship and manufacturing  defects during  
warranty period, the product  will be repaired free of charge and expenses of 
any sort including  labor, the value of the parts replaced or any our charges. 

5 The consumer  may request for replacement of product free of charge, refund 
of payment or price reductions in the rate of defects 
- In case the product permanently dysfunctions due  to repeating of the same 

defect for more than twice or more than  twice  or more than four different 
times  within  the warranty period 

- In case  the maximum  period for repairing  is exceeded 
- In case it is  determined by a written report that the defect  cannot be  

removed by the seller ,agency, representative, importer or manufacturer of 
the  product  respectively in case of absence of service centres. 

6 The present warranty does not cover damages resulting from use of product 
against the instructions in the manual. 

7 General Administration of Protection of Consumer Rights and Competition in the 
Ministry of Industry and Commerce may be applied for problems regarding the 
warranty certificate. 

8 In accordance with issues of consumer complaints and objections on the ap-
plication ,consumers can appeal the consumer courts and arbitral committee. 

9 In case of the goods are found to be defective when consumers 
a. Sold by declaring that it is ready to give back there turn from the contract, 
b. Sold goods are held defective ratiod is count that request according to the 

sales price, 
c. Unless require an excessive charges including all costs borne by the seller 

that request a free repair of the goods which has been sold. 
d. If possible, ask for the replacement of free from defects in stead of goods sold 

 
Consumer can use one of the elective rights. Seller's preferred consumer 
is obliged to ful fill this demand.
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